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 Saugos informacija 

Siekdami užtikrinti savo saugumą ir teisingą naudojimą, prieš montuodami ir pirmą 
kartą naudodami aparatą, atidžiai perskaitykite šį naudotojo vadovą, įskaitant jame 
pateiktus patarimus ir įspėjimus. Siekiant išvengti nereikalingų klaidų ir nelaimingų 
atsitikimų, svarbu užtikrinti, kad visi aparatu besinaudojantys asmenys būtų gerai 
susipažinę su jo veikimu ir saugos funkcijomis. Išsaugokite šias instrukcijas ir 
pasirūpinkite, kad jos liktų kartu su aparatu, jei jis bus pervežamas arba parduodamas, 
kad visi, besinaudojantys aparatu, būtų tinkamai informuoti apie aparato naudojimą ir 
saugą. 
Siekdami užtikrinti gyvybės ir turto saugumą, laikykitės šios naudotojo instrukcijos 
atsargumo priemonių, nes gamintojas neatsako už žalą, padarytą dėl aplaidumo. 
Vaikų ir pažeidžiamų asmenų sauga 
⚫ Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutimo arba protiniai gebėjimai 

riboti, arba kuriems trūksta patirties ir žinių, šį prietaisą gali naudoti tik tuomet, jei jie 
prižiūrimi arba jiems buvo suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti aparatą, ir jei jie 
supranta su aparato naudojimu susijusius pavojus. 

⚫ Vaikams nuo 3 iki 8 metų leidžiama krauti ir iškrauti šį aparatą. 
⚫ Vaikai turi būti prižiūrimi, kad jie nežaistų su aparatu. 
⚫ Vaikai gali valyti ir prižiūrėti įrenginį tik nuo 8 metų ir vyresni bei prižiūrimi 

suaugusiųjų. 
⚫ Visas pakuotes laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Yra pavojus uždusti. 
⚫ Jei išmetate aparatą, ištraukite kištuką iš lizdo, nukirpkite jungiamąjį kabelį (kuo 

arčiau aparato) ir nuimkite duris, kad žaidžiantys vaikai nepatirtų elektros smūgio 
arba neužsidarytų aparate. 

⚫ Jei šis aparatas su magnetiniais durelių sandarikliais bus naudojamas vietoje 
senesnio aparato su spyruokliniu užraktu ant durelių arba dangčio, prieš 
išmesdami senąjį aparatą įsitikinkite, kad spyruoklinis užraktas yra netinkamas 
naudoti. Taip išvengsite pavojaus vaikui. 

Bendroji sauga 

 ĮSPĖJIMAS! Pasirūpinkite, kad nebūtų kliūčių vėdinimo angoms aparato korpuse 
arba įmontuotoje konstrukcijoje. 
 ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite mechaninių prietaisų ar kitų priemonių atitirpinimo 
procesui pagreitinti, išskyrus tas, kurias rekomenduoja gamintojas. 
 ĮSPĖJIMAS! Nepažeiskite šaltnešio kontūro. 
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 Saugos informacija 

 ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite kitų elektros aparatų (pvz., ledų gaminimo aparatų) 
šaldymo aparatų viduje, nebent gamintojas juos patvirtino šiam tikslui. 
 ĮSPĖJIMAS! Nelieskite lemputės, jei ji buvo įjungta ilgą laiką, nes ji gali būti labai 
įkaitusi.1) 

 ĮSPĖJIMAS! Statydami aparatą įsitikinkite, kad maitinimo laidas nėra užspaustas 
ar pažeistas. 
 ĮSPĖJIMAS! Prie aparato galinės dalies nedėkite kelių nešiojamųjų kištukinių lizdų 
arba nešiojamųjų maitinimo šaltinių. 

⚫ Šiame aparate nelaikykite sprogstamųjų medžiagų, tokių kaip aerozolių balionėliai 
su degiomis suslėgtosiomis dujomis. 

⚫ Aparato šaltnešio kontūre yra šaltnešis izobutanas (R-600a) – gamtinės dujos, 
kurios labai gerai dera su aplinka, tačiau yra degios. 

⚫ Transportuodami ir montuodami aparatą įsitikinkite, kad nė vienas šaltnešio 
kontūro komponentas nėra pažeistas. 
- venkite atviros liepsnos ir užsidegimo šaltinių 
- gerai išvėdinkite patalpą, kurioje yra aparatas 

⚫ Pavojinga bet kokiu būdu keisti specifikacijas ar modifikuoti šį gaminį. Bet koks 
laido pažeidimas gali sukelti trumpąjį jungimą, gaisrą ir (arba) elektros smūgį. 

⚫ Šis aparatas skirtas naudoti buityje ir panašiose srityse, pvz., 
- parduotuvių, biurų ir kitų darbo vietų darbuotojų virtuvėse; 
- ūkiuose, viešbučiuose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose patalpose; 
- nakvynės ir pusryčių tipo apgyvendinimo įstaigose; 
- maitinimo įstaigose ir panašiose ne mažmeninės prekybos vietose. 
 ĮSPĖJIMAS! Visus elektrinius komponentus (kištuką, maitinimo laidą, kompresorių 
ir kt.) turi pakeisti sertifikuotas techninės priežiūros atstovas arba kvalifikuotas 
techninės priežiūros personalas. 
 ĮSPĖJIMAS! Kartu su šiuo aparatu tiekiama lemputė yra „specialaus naudojimo 
lemputė“, kurią galima naudoti tik su tiekiamu aparatu. Ši „specialios paskirties 
lempa“ negali būti naudojama buitiniam apšvietimui.1) 

  

 
1) Jei skyriuje yra lemputė. 
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 Saugos informacija 

⚫ Maitinimo laido ilginti negalima. 
⚫ Įsitikinkite, kad maitinimo kištukas nėra prispaustas ar pažeistas aparato galine 

dalimi. Suspaustas arba pažeistas maitinimo kištukas gali perkaisti ir sukelti gaisrą. 
⚫ Įsitikinkite, kad aparato elektros tinklo kištukas yra pasiekiamas. 
⚫ Netraukite už tinklo kabelio. 
⚫ Jei maitinimo kištuko lizdas yra laisvas, kištuko nejunkite. Kyla elektros smūgio 

arba gaisro pavojus. 
⚫ Negalima naudoti aparato be lemputės. 
⚫ Šis aparatas yra sunkus. Jį perkeliant reikia imtis atsargumo priemonių. 
⚫ Neišimkite ir nelieskite daiktų iš šaldiklio skyriaus, jei jūsų rankos yra drėgnos / 

šlapios, nes taip galite įsibrėžti odą arba patirti šalčio / šaldiklio nudegimų. 
⚫ Neleiskite, kad aparatą ilgesnį laiką apšviestų tiesioginiai saulės spinduliai. 
Kasdienis naudojimas 
⚫ Nedėkite karštų daiktų ant plastikinių aparato dalių. 
⚫ Nedėkite maisto produktų tiesiai prie galinės sienelės. 
⚫ Atšildyto užšaldyto maisto pakartotinai užšaldyti negalima.1) 
⚫ Iš anksto supakuotus šaldytus maisto produktus laikykite laikydamiesi šaldytų 

maisto produktų gamintojo nurodymų 1) 
⚫ Reikėtų atidžiai laikytis gamintojo rekomendacijų dėl laikymo. Atsižvelkite į 

atitinkamas instrukcijas. 
⚫ Nedėkite gazuotų gėrimų į šaldiklio skyrių, nes susidaro slėgis talpykloje, todėl ji 

gali sprogti ir sugadinti aparatą. 1) 
⚫ Naminiai vaisiniai ledai gali sukelti nudegimus nuo šalčio, jei vartojami iš karto 

išėmus iš aparato. 1) 
Kad išvengtumėte maisto užteršimo, laikykitės toliau pateiktų nurodymų 
⚫ Atidarius duris ilgą laiką, gali žymiai padidėti temperatūra prietaiso skyriuose. 
⚫ Reguliariai valykite paviršius, kurie gali liestis su maistu ir pasiekiamomis drenažo 

sistemomis. 
⚫ Išvalykite vandens talpyklas, jei jos nebuvo naudojamos 48 valandas; praplaukite 

prie vandentiekio prijungtą vandens sistemą, jei vanduo nebuvo išleidžiamas 5 
dienas. 

⚫ Žalią mėsą ir žuvį laikykite tinkamuose induose šaldytuve, kad ji nesiliestų su kitais 
maisto produktais. 

⚫ Dviejų žvaigždučių užšaldytų maisto produktų skyriai (jei jie įrenginyje yra) tinka iš 
anksto užšaldytiems maisto produktams laikyti, ledams laikyti ar gaminti ir ledo 
kubeliams gaminti. 

  

 
1) Jei yra šaldiklio skyrius. 
2) Jei yra šviežių maisto produktų laikymo skyrius. 
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 Saugos informacija 

⚫ Vienos, dviejų ir trijų žvaigždučių skyriai (jei jie įrenginyje yra) netinka šviežiam 
maistui šaldyti. 

⚫ Jei aparatas ilgą laiką paliekamas tuščias, jį išjunkite, atitirpinkite, išvalykite, 
išdžiovinkite ir palikite atidarytas dureles, kad aparate nesusidarytų sankaupos. 

Priežiūra ir valymas 
⚫ Prieš atlikdami techninę priežiūrą išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros 

tinklo lizdo. 
⚫ Nevalykite aparato metaliniais daiktais. 
⚫ Nenaudokite aštrių daiktų iš aparato šalindami šerkšną. Naudokite plastikinį 

grandiklį.1) 
⚫ Reguliariai tikrinkite, ar šaldytuve esančiame nutekamajame vamzdyje nėra 

atitirpusio vandens. Jei reikia, išvalykite nutekamąjį lataką. Jei nutekamasis latakas 
užsikimšęs, aparato dugne kaupiasi vanduo.2) 

Įrengimas 

Svarbu! Atlikdami elektrinį prijungimą, atidžiai laikykitės konkrečiuose punktuose 
pateiktų nurodymų. 
⚫ Išpakuokite aparatą ir patikrinkite, ar ant jo nėra pažeidimų. Neprijunkite aparato, 

jei jis yra pažeistas. Apie galimus pažeidimus nedelsdami praneškite jį įsigijusiai 
įmonei. Tokiu atveju išsaugokite pakuotę. 

⚫ Prieš prijungiant aparatą patartina palaukti bent keturias valandas, kad į 
kompresorių vėl patektų alyvos. 

⚫ Siekiant išvengti aparato perkaitimo, aplink jį turi būti pakankama oro cirkuliacija. 
Norėdami užtikrinti pakankamą ventiliaciją, vadovaukitės įrengimo instrukcijomis. 

⚫ Jei įmanoma, gaminio atramos turi būti prie sienos, kad būtų išvengta šylančių dalių 
(kompresoriaus, kondensatoriaus) prisilietimo ar prisiglaudimo, kad būtų išvengta 
galimo nudegimo. 

⚫ Aparato negalima statyti arti radiatorių ar viryklių. 
⚫ Įrengę aparatą įsitikinkite, kad elektros tinklo kištukas yra pasiekiamas. 
Priežiūra 
⚫ Visus elektros darbus, reikalingus aparato techninei priežiūrai atlikti, turi atlikti 

kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas specialistas. 
⚫ Šio gaminio techninę priežiūrą turi atlikti įgaliotasis techninės priežiūros centras ir 

turi būti naudojamos tik originalios atsarginės dalys. 
Energijos taupymas 
⚫ Nedėkite į aparatą karšto maisto; 
⚫ Nepakuokite maisto produktų arti vienas kito, nes tai trukdo oro cirkuliacijai; 
⚫ Įsitikinkite, kad maistas neliečia skyriaus (-ių) galinės dalies;  

 
1) Jei yra šaldiklio skyrius. 
2) Jei yra šviežių maisto produktų laikymo skyrius. 
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⚫ Jei dingsta elektra, neatidarykite durų; 
⚫ Neatidarinėkite dažnai durų; 
⚫ Nelaikykite durų atidarytų per ilgai; 
⚫ Nenustatykite termostato pernelyg žemai temperatūrai; 
⚫ Visi priedai, pavyzdžiui, stalčiai, lentynos, balkonai, turėtų būti laikomi ten, kad būtų 

suvartojama mažiau energijos. 
Aplinkosauga 

 Šio aparato šaltnešio kontūre ir izoliacijos medžiagose nėra dujų, galinčių pakenkti 
ozono sluoksniui. Aparato negalima išmesti kartu su komunalinėmis atliekomis ir 
šiukšlėmis. Izoliacinėse putose yra degiųjų dujų: aparatą reikia utilizuoti pagal aparato 
naudojimo taisykles, kurias reikia gauti iš vietos valdžios institucijų. Venkite pažeisti 
aušinimo įrenginį, ypač šilumokaitį. Simboliu  pažymėtos šiame aparate 

naudojamos medžiagos yra perdirbamos. 
Ant gaminio arba jo pakuotės esantis simbolis nurodo, kad šis gaminys negali 
būti laikomas buitinėmis atliekomis. Vietoj to jį reikėtų pristatyti į atitinkamą 
elektros ir elektroninės įrangos surinkimo punktą, skirtą elektros ir elektroninei 

įrangai perdirbti. Užtikrindami, kad šis gaminys būtų tinkamai šalinamas, padėsite 
išvengti galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai, kurios gali atsirasti dėl 
netinkamo šio gaminio atliekų tvarkymo. Dėl išsamesnės informacijos apie šio gaminio 
perdirbimą kreipkitės į vietos savivaldybę, buitinių atliekų tvarkymo tarnybą arba 
parduotuvę, kurioje įsigijote gaminį. 
Pakavimo medžiagos 

Simboliu pažymėtos medžiagos yra perdirbamos. Išmeskite pakuotę į tinkamus 
surinkimo konteinerius, kad ji būtų perdirbta. 
Aparato šalinimas 

1. Ištraukite maitinimo kištuką iš elektros tinklo lizdo. 
2. Nupjaukite maitinimo laidą ir jį išmeskite. 

 ĮSPĖJIMAS! Naudodami aparatą, atlikdami techninę priežiūrą ir jį 
šalindami atkreipkite dėmesį į kairėje pusėje esantį simbolį, kuris yra aparato 
galinėje dalyje (ant galinio skydelio arba kompresoriaus). 

Tai įspėjamasis gaisro pavojaus simbolis. Šaltnešio vamzdžiuose ir 
kompresoriuje yra degių medžiagų. 
Naudodami aparatą, jį aptarnaudami ir šalindami laikykitės atokiau nuo 
ugnies šaltinio. 
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Apžvalga 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
Pastaba. Aukščiau pateiktas paveikslėlis skirtas tik informacijai. 

  

Termostatas 
ir šviesa 

Stiklinė 
lentynėlė 

Vaisių ir 
daržovių 

skyrius 

Lentynos 
duryse 

Išlyginančioji kojelė 
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Atbulinės durys 

Reikalingi įrankiai: „Philips“ atsuktuvas, plokščiasis atsuktuvas, šešiakampis veržliaraktis. 
⚫ Įsitikinkite, kad įrenginys yra atjungtas nuo elektros tinklo ir tuščias. 
⚫ Kad galėtumėte nuimti dureles, reikia pakreipti įrenginį atgal. Įrenginį reikėtų padėti ant kokio 

nors tvirto daikto, kad nuimant dureles jis nenuslystų. 
⚫ Visos nuimtos dalys turi būti išsaugotos, kad būtų galima iš naujo sumontuoti dureles. 
⚫ Nelieskite įrenginio lygiai, nes tai gali pažeisti aušinimo skysčio sistemą. 
⚫ Geriau, kad montuojant įrenginį dirbtų 2 žmonės. 

1. Nuimkite viršutinio dešiniojo vyrio gaubtelį. 

 

 

2. Išsukite varžtus. Tada nuimkite vyrių laikiklį. 

 

 

3. Nuimkite viršutinį kairįjį varžto gaubtą. 

 

 

4. Perkelkite pagrindinį gaubtą iš kairės pusės į dešinę pusę. 
Tada pakelkite viršutines duris ir padėkite jas ant paminkštinto 
paviršiaus, kad jos nesubraižytų. 

 

  

atsukimas 
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Atbulinės durys 

5. Atsukite ir nuimkite apatinį vyrių kaištį, apverskite laikiklį ir jį pakeiskite. 

 

6. Uždėkite laikiklį ant apatinio vyrio kaiščio. Pakeiskite abi 
reguliuojamas kojeles. 

 

7. Vėl uždėkite dureles. Prieš galutinai priverždami viršutinį vyrį, 
įsitikinkite, kad durelės išlygiuotos horizontaliai ir vertikaliai 
taip, kad sandarikliai būtų uždaryti iš visų pusių. 

8. Įstatykite vyrių laikiklį ir prisukite jį įrenginio viršuje. 
9. Jei reikia, priveržkite veržliarakčiu.  

10. Uždėkite vyrio gaubtelį ir varžto gaubtelį atgal. 

 

11. Atjunkite šaldytuvo ir šaldiklio durelių tarpiklius, tada juos 
pritvirtinkite pasukę. 
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Ilginimas Trumpinimas 

Įrengimas 

Vietos poreikis 
⚫ Palikite pakankamai vietos durelėms atidaryti. 

 

A 480 
B 450 
C 850 
D min = 50 
E min = 50 
F min = 50 
G 960 
H 930 

 

 
Įrenginio lygiavimas 

 
Norėdami tai padaryti, sureguliuokite dvi lygiavimo kojeles 
įrenginio priekyje. 
Jei įrenginys nėra horizontalus,durelės ir magnetinis 
sandariklis nebus tinkamai uždengti. 
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Įrengimas 

Pastatymas 

Šį aparatą įrenkite tokioje vietoje, kur aplinkos temperatūra atitinka klimato klasę, 
nurodytą aparato vardinėje plokštelėje: 
Šaldymo aparatams su klimato klase: 
- išplėsta temperatūra: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 

temperatūra yra 10–32 °C (SN); 
- vidutinio klimato: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra 

yra 16–32 °C (N); 
- subtropinis klimatas: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 

temperatūra yra 16–38 °C (ST); 
- tropinis klimatas: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra 

yra 16–43 °C (T); 
Vieta 

Aparatą reikia įrengti atokiau nuo šilumos šaltinių, pavyzdžiui, radiatorių, katilų, 
tiesioginių saulės spindulių ir pan. Užtikrinkite, kad oras galėtų laisvai cirkuliuoti aplink 
spintelės galinę dalį. Kad aparatas veiktų kuo geriau, jei jis pastatytas po pakabintu 
sieniniu bloku, minimalus atstumas tarp korpuso viršaus ir sieninio bloko turi būti ne 
mažesnis kaip 50 mm. Tačiau idealiu atveju aparato nereikėtų statyti po pakabintomis 
sienelėmis. Tikslų išlyginimą užtikrina viena ar kelios reguliuojamos kojelės spintelės 
apačioje. 
Šis šaldymo aparatas nėra skirtas naudoti kaip įmontuojamas aparatas. 
 

Įspėjimas! Turi būti įmanoma atjungti aparatą nuo elektros tinklo; todėl po 
įrengimo kištukas turi būti lengvai pasiekiamas. 

 
Elektros prijungimas 

Prieš įjungdami įsitikinkite, kad vardinėje plokštelėje nurodyta įtampa ir dažnis atitinka 
jūsų buitinio maitinimo šaltinio įtampą ir dažnį. Aparatas turi būti įžemintas. Šiam tikslui 
maitinimo laido kištukas turi kontaktą. Jei buitinis maitinimo lizdas neįžemintas, 
aparatą prijunkite prie atskiro įžeminimo, laikydamiesi galiojančių taisyklių, 
pasikonsultavę su kvalifikuotu elektriku. 
Gamintojas atsisako bet kokios atsakomybės, jei nesilaikoma pirmiau nurodytų saugos 
priemonių. 
Šis prietaisas atitinka E.E.C. Direktyvas. 
  



11 

Kasdienis naudojimas 

Temperatūros nustatymo rekomendacija 

Temperatūros nustatymo rekomendacija 

Aplinkos 
temperatūra Šaldiklio skyrius Šaldytuvo skyrius 

Vasara / 
 

Nustatyti į 3~4 

Normalus / 
 

Nustatyti į 3~4 

Žiema / 
 

Nustatyti į 2-3 
⚫ Pirmiau pateikta informacija yra rekomendacijos dėl temperatūros nustatymo. 
 

Poveikis maisto saugojimui 
⚫ Pagal rekomenduojamą nustatymą geriausia laikymo trukmė šaldytuve yra ne daugiau kaip 3 

dienos. 
⚫ Pagal rekomenduojamą nustatymą geriausia laikymo trukmė šaldiklyje yra ne daugiau kaip 1 

mėnuo. 
⚫ Tinkamiausias saugojimo laikas gali sutrumpėti esant kitiems nustatymams. 
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Kasdienis naudojimas 

Naudojimas pirmą kartą 

Vidaus valymas 

Prieš naudodami aparatą pirmą kartą, išplaukite jo vidų ir visus vidinius priedus drungnu vandeniu 
su šiek tiek neutralaus muilo, kad pašalintumėte naujam gaminiui būdingą kvapą, tada kruopščiai 
nusausinkite. 
 
Svarbu! Nenaudokite ploviklių ar abrazyvinių miltelių, nes jie pažeidžia apdailą. 
 

Temperatūros nustatymas 
⚫ Prijunkite prietaisą. Vidinė temperatūra reguliuojama termostatu. Yra 

6(8) nustatymai. 1 yra šilčiausias nustatymas, 5 (7) yra šalčiausias 
nustatymas, o 0 yra išjungta. 

⚫ Prietaisas gali neveikti tinkamoje temperatūroje, jei jis yra ypač karštas 
arba dažnai atidarote dureles. 

 
 
Kasdienis naudojimas 

 
Maisto produktai Vieta 

Kiaušiniai Durelių lentyna 

Pieno produktai (sviestas, sūris) Jei yra, „biofrizavimo“ arba šaldymo skyrius 
Žemiausios lentynos 

Vaisiai, daržovės ir salotos Vaisių ir daržovių dėžutė, šviežių vaisių ar 
daržovių arba „EverFresh+“ skyrius (jei yra) 

Šviežia mėsa, paukštiena, šviežia žuvis, dešros, 
virti maisto produktai 

Jei yra, biologinio šviežumo išlaikymo arba 
šaldymo skyrius Žemiausia lentyna 

Paruošti vartoti maisto produktai, supakuoti 
produktai, konservuoti maisto produktai, 
marinuoti produktai 

Viršutinės lentynos arba lentynos durelėse 

Gėrimai, buteliai, prieskoniai, užkandžiai Durelių lentyna 

Likučiai Vidurinės lentynos 
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LT Šviežių maisto produktų laikymo gairės: 

 

laikymas šviežio maisto skyriuje: 

⚫ Šaldytuve palaikykite rekomenduojamą 
4 °C temperatūrą. 

⚫ Sandėliuojamas maistas turi būti tinkamai 
uždarytas, kad nepakistų jo kvapas ar 
skonis. 

⚫ Nelaikykite per daug maisto šaldytuve. Tarp 
maisto produktų palikite tarpų, kad aplink 
juos galėtų tekėti šaltas oras ir būtų 
užtikrintas geresnis ir tolygesnis vėsinimas. 

⚫ Kad būtų galima trumpiau atidaryti dureles, 
kasdien valgomus maisto produktus reikėtų 
laikyti lentynos priekyje. 

⚫ Tarp maisto produktų ir vidinių sienelių 
palikite tarpą, kad galėtų praeiti oras. Jei 
maisto produktus laikysite prie galinės 
sienelės, jie gali prišalti prie galinės 
sienelės. 

⚫ Prieš dedant karštą, ant kaitros gamintą 
maistą į aparatą, jis turi būti atvėsintas iki 
kambario temperatūros. Tada šiltą maistą 
galima laikyti apatinėse šaldytuvo lentynose. 
Nedėkite šilto maisto šalia greitai gendančių 
maisto produktų. 

⚫ Šaldytą maistą atšildykite šviežio maisto 
skyriuje. Tokiu būdu užšaldytą maistą galite 
naudoti šviežio maisto skyriui atvėsinti ir 
taupyti energiją. 

⚫ Jei neprinokę atogrąžų vaisiai (mangai, 
melionai, papajos, bananai, ananasai) 
laikomi šaldytuve, jų senėjimo procesas gali 
paspartėti, o to daryti nepatartina, nes dėl to 
sutrumpėja laikymo laikas. Tačiau labai 
žalių vaisių (obuolių, kriaušių) nokimą tam 
tikrą laiką galima skatinti šaldytuve. 

⚫ Svogūnus, česnakus, imbierą ir kitas 
šakniavaisines daržoves reikia laikyti ne 
šaldytuve, o tamsioje ir vėsioje patalpoje. 

⚫ Pastebėjus, kad šaldytuve esantis maistas 
sugedęs, jį reikia išmesti. Pastebėję 
sugedusį maistą, išvalykite vidinį įdėklą 
arba priedus, kurie su juo liečiasi, kad 
išvengtumėte užteršimo.  

⚫ Šalia kiaušinių nelaikykite nesupakuotų 
maisto produktų. 

⚫ Vaisius ir daržoves laikykite atskirai ir 
laikykite panašias daržoves su panašiomis: 
obuolius su obuoliais, morkas su morkomis. 
Vaisiai ir daržovės išskiria įvairias dujas, dėl 
kurių kiti gali sugesti. 

⚫ Išimkite lapinius žalumynus iš plastikinių 
maišelių, suvyniokite juos į popierinį 
rankšluostį arba arbatinį rankšluostėlį prieš 
laikydami šaldytuve. Nepamirškite jų 
išdžiovinti, jei prieš sandėliuojant jie buvo 
nuplauti arba drėgni. 

⚫ Džiūti linkusius vaisius ir daržoves laikykite 
perforuotuose arba nesandariuose 
plastikiniuose maišeliuose, kad 
išlaikytumėte drėgną aplinką, tačiau oras 
galėtų cirkuliuoti. 

⚫ Skirtingus maisto produktus, atsižvelgiant į 
jų savybes, reikėtų sudėti skirtingose 
vietose: 
 
Patikrinkite, ar jūsų aparato vardinėje 
plokštelėje nurodyta atitinkama klimato 
klasė. Vienas iš toliau pateiktų duomenų 
galioja jūsų prietaisui pagal vardinę klimato 
klasę. 
 

⚫ SN: Išplėsta temperatūra: šis šaldymo 
aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 
temperatūra yra 10–32 °C 

⚫ N: Vidutinis: šis šaldymo aparatas skirtas 
naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–
32 °C 

⚫ ST: Subtropinis: šis šaldymo aparatas 
skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra 
yra 16–38 °C 

⚫ T: Tropinis: šis šaldymo aparatas skirtas 
naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–
43 °C 

 
„Šis šaldymo aparatas netinka maisto 
produktams užšaldyti“ 
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Kasdienis naudojimas 

Perkeliamos lentynos 
Visas lentynas galima perkelti į tinkamas padėtis. 
 
Durelių lentynų įstatymas 
Norint laikyti skirtingo dydžio maistą ar gėrimą, durelių lentynos gali būti išdėstytos 
skirtingame aukštyje. Norėdami sureguliuoti lentynas, atlikite toliau nurodytus 
veiksmus. 
⚫ 1 veiksmas. Patraukite lentyną, kad ji būtų laisva. 
⚫ 2 veiksmas. Pasirinkite tinkamą padėtį ir spauskite lentyną prie dviejų išgaubtų 

plokščių, kol ji visiškai užsikimš. 
 
Daržovių stalčius 
Stalčius tinka vaisiams ir daržovėms laikyti. Galima laisvai ištraukti. 
 
Atitirpinimas 
Prieš naudojant stipriai užšaldytą arba užšaldytą maistą galima atšildyti šaldytuve arba 
kambario temperatūroje. Šaldytą maistą padėkite į indą ar dubenį, kad atšildžius 
skyriuje nepatektų kondensato vanduo. 
Šis šaldymo aparatas netinka maisto produktams užšaldyti. 
 
Naudingi patarimai 

 
Šviežių maisto produktų šaldymo patarimai 
Norint pasiekti geriausius rezultatus: 
⚫ šaldytuve nelaikykite šilto maisto ir garuojančių skysčių; 
⚫ Uždenkite arba suvyniokite maisto produktus, ypač jei jie yra stipraus skonio. 
⚫ pastatykite maistą taip, kad oras galėtų laisvai cirkuliuoti aplink jį 
 
Patarimai dėl šaldymo 
Naudingi patarimai. 
⚫ Mėsa (visų tipų): suvyniokite į polietileninius maišelius ir padėkite ant stiklinės 

lentynos virš daržovių stalčiaus. Saugumo sumetimais taip laikykite ne ilgiau kaip 
vieną ar dvi dienas. 

⚫ Pagamintas maistas, šalti patiekalai ir t. t.: jie turi būti uždengti ir gali būti dedami į 
bet kurią lentyną. 

⚫ Vaisiai ir daržovės: juos reikia kruopščiai išvalyti ir sudėti į daržovių stalčių. 
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⚫ sviestas ir sūris: jie turėtų būti sudėti į specialius sandarius indus arba suvynioti į 

aliuminio foliją ar polietileninius maišelius, kad į juos nepatektų kuo mažiau oro. 
⚫ Pieno buteliukai: jie turi būti su dangteliu ir laikomi durelėse esančiose butelių 

lentynėlėse. Bananų, bulvių, svogūnų ir česnakų, jei jie nesupakuoti, negalima 
šaldytuve. 

 

Valymas 
Higienos sumetimais aparato vidų, įskaitant vidinius priedus, reikia reguliariai valyti. 

Atsargiai! Valymo metu aparato negalima prijungti prie elektros tinklo. Elektros smūgio 
pavojus! Prieš valydami išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros tinklo, išjunkite arba 
išjunkite automatinį jungiklį ar saugiklį. Niekada nevalykite prietaiso garų valytuvu. Elektros 
komponentuose gali kauptis drėgmė, kyla elektros smūgio pavojus! Dėl karštų garų gali būti 
pažeistos plastikinės dalys. Prieš vėl pradedant naudoti aparatą, jis turi būti sausas. 

Svarbu! Eteriniai aliejai ir organiniai tirpikliai gali pažeisti plastikines dalis, pvz., citrinos sultys arba 
apelsino žievelės sultys, sviesto rūgštis, valikliai, kurių sudėtyje yra acto rūgšties. 
⚫ Neleiskite tokioms medžiagoms liestis su aparato dalimis. 
⚫ Nenaudokite jokių abrazyvinių valiklių 
⚫ Išimkite maisto produktus iš šaldiklio. Laikykite juos gerai uždengtus vėsioje vietoje. 
⚫ Išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros tinklo arba atjunkite arba išsukite saugiklį. 
⚫ Šluoste ir drungnu vandeniu išvalykite aparatą ir jo vidinius priedus. Po valymo nušluostykite 

švariu vandeniu ir sausai ištrinkite. 
⚫ Kondensatoriuje susikaupusios dulkės didina energijos sąnaudas. Todėl kartą per metus 

švelniu šepetėliu arba dulkių siurbliu kruopščiai išvalykite aparato galinėje dalyje esantį 
kondensatorių.1) 

⚫ Viską išdžiovinus, vėl pradėkite naudoti aparatą. 
 
Lemputės keitimas 

Atsargiai! Prieš keisdami lemputę, atjunkite 
prietaisą nuo elektros tinklo 

Lemputės specifikacija nurodyta vardinių verčių etiketėje 
Norėdami pakeisti lempą, atlikite toliau nurodytus 
veiksmus. 
1. Norėdami išjungti prietaisą, nustatykite temperatūros 

reguliavimo rankenėlę ties skaičiumi „0“. 
2. Atjunkite prietaisą, kad įsitikintumėte, jog prietaisas yra 

atjungtas nuo pagrindinio maitinimo šaltinio 
3. Nuimkite lemputės dangtelį. 
4. Plokščiu atsuktuvu nuimkite lemputės gaubtą 
5. Atsukite lemputę dviem pirštais. 
6. Uždėkite naują lemputę priešinga kryptimi, tada 

uždėkite lemputės dangtį. 
7. Prijunkite prietaisą ir sureguliuokite rankenėlę į dešinę 

padėtį  

 
1) Jei kondensatorius yra aparato galinėje dalyje. 
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Trikčių šalinimas 

Atsargiai! Prieš šalindami gedimus, atjunkite maitinimo šaltinį. Tik kvalifikuotas elektrikas 
arba kompetentingas asmuo turi atlikti šiame vadove nenurodytus trikčių šalinimo darbus. 

Svarbu! Įprasto naudojimo metu girdimi tam tikri garsai (kompresorius, šaltnešio cirkuliacija). 

Problema Galima priežastis Sprendimas 

Prietaisas neveikia 

Temperatūros reguliavimo 
rankenėlė nustatyta ties 
skaičiumi „0“. 

Nustatykite rankenėlę ties kitu 
skaičiumi, kad įjungtumėte prietaisą. 

Maitinimo kištukas neįjungtas 
arba atsilaisvinęs Prijunkite prie maitinimo tinklo. 

Saugiklis perdegė arba yra 
sugedęs 

Patikrinkite saugiklį, jei reikia, 
pakeiskite. 

Kištuko lizdas sugedęs Tinklo gedimus turi pašalinti 
elektrikas. 

Maistas yra per šiltas. 

Temperatūra nėra tinkamai 
sureguliuota. 

Žr. skyrių „Pradinės temperatūros 
nustatymas“. 

Durys buvo atidarytos ilgesnį 
laiką. 

Laikykite duris atviras tik tiek, kiek 
reikia. 

Per pastarąsias 24 valandas į 
aparatą buvo įdėta daug šilto 
maisto. 

Laikinai perjunkite temperatūros 
reguliavimą į šaltesnę padėtį. 

Aparatas yra netoli šilumos 
šaltinio. 

Atkreipkite dėmesį į skyriaus įrengimo 
vietą. 

Prietaisas per daug 
atvėsta Nustatyta per žema temperatūra. 

Laikinai pasukite temperatūros 
reguliavimo rankenėlę į šiltesnę 
padėtį. 

Neįprastas triukšmas 

Aparatas nesubalansuotas. Iš naujo sureguliuokite kojeles. 

Aparatas liečiasi prie sienos ar 
kitų objektų. Nežymiai patraukite aparatą. 

Aparato galinėje dalyje esantis 
komponentas, pvz., vamzdis, 
liečiasi su kita aparato sienos 
dalimi. 

Jei reikia, atsargiai atlenkite 
komponentą. 

 
 
 
 
Jei gedimas pasikartoja, kreipkitės į techninės priežiūros centrą. 
Šie duomenys yra būtini norint jums padėti greitai ir teisingai. Čia įrašykite reikiamus duomenis, žr. 
duomenų plokštelę. 
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LT 

ATSAKOMYBĖS RIBOJIMO PAREIŠKIMAS 

/ ĮSPĖJIMAS 

Kai kuriuos (paprastus) gedimus galutinis 
naudotojas gali tinkamai išspręsti be jokių 
saugos problemų ar nesaugaus naudojimo, jei 
jie atliekami neviršijant ribų ir laikantis toliau 
pateiktų instrukcijų (žr. Skyrių „Savarankiškas 
taisymas“). 

Todėl, jei toliau pateiktame skyriuje 
„Savarankiškas remontas“ nenurodyta kitaip, 
remontas turi būti patikėtas registruotiems 
profesionaliems remontininkams, kad būtų 
išvengta saugos problemų. Registruotas 
profesionalus remontininkas yra profesionalus 
remontininkas, kuriam gamintojas suteikė 
prieigą prie šio gaminio instrukcijų ir atsarginių 
dalių sąrašo teisės aktuose aprašytais 
metodais pagal Direktyvą 2009/125/EB. 
Tačiau tik techninės priežiūros atstovas (t. 

y. įgaliotieji profesionalūs remontininkai), 

su kuriuo galite susisiekti telefono numeriu, 

nurodytu naudotojo vadove / garantijos 

kortelėje, arba per savo įgaliotąjį atstovą, 

gali atlikti techninę priežiūrą pagal 

garantijos sąlygas. Todėl informuojame, 

kad profesionalių remontininkų (kurie nėra 

įgalioti „Beko“) atliktas remontas anuliuoja 

garantiją. 

Savarankiškas remontas 

Galutinis naudotojas gali atlikti šių atsarginių 
dalių remontą: durų rankenų, durų vyrių, 
padėklų, krepšių ir durų tarpiklių (atnaujintą 
sąrašą taip pat galima rasti support.beko.com 
nuo 2021 m. kovo 1 d.). 

Be to, siekiant užtikrinti gaminio saugą ir 
užkirsti kelią sunkių sužalojimų rizikai, minėtas 
savarankiškas remontas turi būti atliekamas 
pagal naudotojo vadove pateiktas instrukcijas, 
skirtas savarankiškam remontui, arba kurias 
galima rasti support.beko.com. Siekdami 
užtikrinti savo saugumą, prieš bandydami 
remontuoti patys, atjunkite gaminį nuo elektros 
tinklo. 

Galutinių naudotojų bandymai remontuoti ir 
taisyti dalis, kurios nėra įtrauktos į tokį sąrašą ir 
(arba) nesilaikant nurodymų dėl savarankiško 
remonto, pateiktų naudotojo vadove pateiktų 
arba kuriuos galima rasti support.beko.com, 
gali sukelti saugos problemų, nesusijusių su 
„Beko“, ir panaikins gaminio garantiją. 

Todėl primygtinai rekomenduojama, kad 
galutiniai naudotojai nebandytų atlikti remonto 
darbų, kurie nepatenka į minėtą atsarginių 
dalių sąrašą, tokiais atvejais susisiekdami su 
įgaliotais profesionaliais remontininkais arba 
registruotais profesionaliais remontininkais. 
Priešingai, tokie galutinių naudotojų bandymai 
gali sukelti saugos problemų ir pažeisti gaminį, 
o vėliau sukelti gaisrą, potvynį, elektros smūgį 
ir sunkius sužalojimus. 

Pavyzdžiui, bet neapsiribojant, įgaliotiems 
profesionaliems remontininkams arba 
registruotiems profesionaliems 
remontininkams turi būti pavestas šis 
remontas: kompresorius, aušinimo grandinė, 
pagrindinė plokštė, inverterio plokštė, ekrano 
plokštė ir kt. 

Gamintojas ir (arba) pardavėjas negali būti 
laikomas atsakingu bet kokiu atveju, jei 
galutiniai naudotojai nesilaiko pirmiau 
nurodytų reikalavimų. 

Šaldytuvo, kurį įsigijote, atsarginių dalių 
prieinamumas yra 10 metų. 
Per šį laikotarpį bus galima įsigyti originalių 
atsarginių dalių, kad šaldytuvas veiktų 
tinkamai. Minimali jūsų įsigyto šaldytuvo 
garantijos trukmė yra 24 mėnesiai. 

Pakuotės rūšiavimo informacija 

Nuskaitykite QR kodą, kuris yra ant išorinės 
produkto pakuotės, kad rastumėte visą 
informaciją, susijusią su pakuote ir pakuočių 
atliekų tvarkymu. 



 

 

 

Lietošanas instrukcija 
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 INFORMĀCIJA 

 

Izstrādājuma datu bāzē glabātajai informācijai par 
modeli var piekļūt, apmeklējot norādīto tīmekļa vietni 
un meklējot modeļa identifikatoru (*), kas redzams uz 
enerģijas etiķetes. 
 
https://eprel.ec.europa.eu/ 

 
  

PIEGĀDĀTĀJA NOSAUKUMS MODEĻA IDENTIFIKATORS 

https://eprel.ec.europa.eu/
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Saturs 

1. Drošības informācija 1~5. lpp. 

2. Pārskats 6. lpp. 

3. Durvju maiņa 7~8. lpp. 

4. Uzstādīšana 9~10. lpp. 

5. Ikdienas lietošana 11~17. lpp. 
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 Drošības informācija 

Jūsu drošības un pareizas lietošanas nolūkā pirms ierīces uzstādīšanas un pirmās 
lietošanas rūpīgi izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu, tostarp ieteikumus un brīdinājumus. 
Lai izvairītos no nevajadzīgām kļūdām un negadījumiem, ir svarīgi nodrošināt, ka visi 
cilvēki, kuri izmanto ierīci, ir rūpīgi iepazinušies ar tās darbību un drošības funkcijām. 
Saglabājiet šo instrukciju un pārliecinieties, ka tā ir kopā ar ierīci pārvietošanas vai 
pārdošanas gadījumā, lai ikviens lietotājs ierīces darbmūža laikā būtu atbilstoši 
informēts par tās lietošanu un drošību. 
Lai neapdraudētu dzīvību un īpašumu, ievērojiet šajā lietošanas instrukcijā minētos 
piesardzības pasākumus, jo ražotājs nav atbildīgs par neuzmanības dēļ radītiem 
bojājumiem. 
Bērnu un cilvēku ar ierobežotām spējām drošība 
⚫ Šo ierīci drīkst izmantot bērni vecumā no 8 gadiem, kā arī personas ar ierobežotām 

fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tie tiek 
uzraudzīti vai ir saņēmuši norādījumus par ierīces drošu lietošanu un saprot 
ietvertos riskus. 

⚫ Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem drīkst ievietot produktus un izņemt tos no šīs 
ierīces. 

⚫ Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka tie nerotaļājas ar ierīci. 
⚫ Bērni nedrīkst veikt tīrīšanu un apkopi, ja vien viņi nav sasnieguši 8 gadu vecumu 

un netiek uzraudzīti. 
⚫ Glabājiet visus iepakojuma materiālus bērniem nepieejamā vietā. Pastāv 

nosmakšanas risks. 
⚫ Atbrīvojoties no ierīces, izraujiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, nogrieziet 

savienošanas kabeli (iespējami tuvu ierīcei) un noņemiet durvis, lai novērstu 
varbūtību, ka bērni rotaļājoties cieš no elektrošoka vai iesprūst. 

⚫ Ja šī ierīce ar magnētiskām durvju blīvēm aizstāj vecāku ierīci ar atsperes fiksatoru 
uz durvīm vai vāka, pārliecinieties, ka atsperes fiksators nav lietojams, pirms 
atbrīvojaties no vecās ierīces. Tādējādi novērsīsiet bērnu apdraudējumu. 

Vispārējā drošība 

 BRĪDINĀJUMS! Neaizsedziet ierīces ventilācijas atveres, novietojot to brīvi 
stāvošu vai iebūvējot to mēbelēs. 
 BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet ražotāja neieteiktas mehāniskas ierīces vai citus 
līdzekļus atkausēšanas procesa paātrināšanai. 
 BRĪDINĀJUMS! Nesabojājiet dzesētāja shēmu. 
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 Drošības informācija 

 BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet citas elektroierīces (piemēram, saldējuma 
pagatavošana ierīces) dzesēšanas ierīces iekšpusē, ja vien ražotājs nav 
apstiprinājis ierīces lietošanu šādam nolūkam. 
 BRĪDINĀJUMS! Nepieskarieties spuldzei, ja tā ir ilgstoši degusi, jo tā var būt ļoti 
karsta.1) 

 BRĪDINĀJUMS! Novietojot ierīci, pārliecinieties, ka strāvas vads nav saspiests vai 
bojāts. 
 BRĪDINĀJUMS! Ierīces aizmugurē nenovietojiet pārnēsājamus pagarinātājvadus 
vai pārnēsājamus barošanas avotus. 

⚫ Neglabājiet ierīcē sprāgstošas vielas, piemēram, aerosola flakonus ar viegli 
uzliesmojošu vielu. 

⚫ Ierīces dzesēšanas ķēde satur dzesētāju izobutānu (R-600a), kas ir dabīga gāze ar 
augsta līmeņa vides saderību, tomēr ir uzliesmojoša. 

⚫ Ierīces transportēšanas un uzstādīšanas laikā nodrošiniet, lai neviens no 
dzesēšanas ķēdes komponentiem netiktu bojāts. 
- Izvairieties no atklātas liesmas un aizdegšanās avotiem. 
- Rūpīgi vēdiniet telpu, kurā ierīce ir novietota. 

⚫ Šīs ierīces jebkāda veida pārveidošana vai specifikāciju mainīšana rada bīstamību. 
Jebkāds vada bojājums var radīt īssavienojumu, ugunsgrēku un/vai elektrošoku. 

⚫ Šī ierīce ir paredzēta lietošanai mājas un līdzīgos apstākļos, piemēram 
- personāla virtuves zonās veikalos, birojos un citās darba vidēs; 
- lauku mājās un klientu vajadzībām viesnīcās, moteļos un citās dzīvojamās 

vidēs; 
- naktsmītnēs ar brokastīm; 
- ēdināšanas un līdzīgās iestādēs, kas nenodarbojas ar mazumtirdzniecību. 
 BRĪDINĀJUMS! Jebkādu elektrisko komponentu (kontaktdakšas, strāvas vada, 
kompresora utt.) nomaiņa ir jāveic sertificētam servisa speciālistam vai kvalificētam 
servisa personālam. 
 BRĪDINĀJUMS! Šīs ierīces komplektā iekļautā spuldze ir "speciālā lietojuma 
spuldze", kas ir lietojama tikai kopā ar ierīci. Šī "speciālā lietojuma spuldze" nav 
lietojama mājokļa apgaismojumam.1) 

  

 
1) Ja nodalījumā ir gaisma. 
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⚫ Strāvas vadu nedrīkst pagarināt. 
⚫ Pārliecinieties, ka kontaktdakša nav saspiesta un netiek bojāta ierīces aizmugurē. 

Saspiesta vai bojāta kontaktdakša var pārkarst un radīt ugunsgrēku. 
⚫ Pārliecinieties, ka ierīces kontaktdakšai var piekļūt. 
⚫ Neraujiet barošanas kabeli. 
⚫ Nesavienojiet kontaktdakšu ar kontaktligzdu, kas ir vaļīga. Pastāv elektrošoka vai 

ugunsgrēka risks. 
⚫ Ierīci bez lampas nedrīkst lietot. 
⚫ Šī ierīce ir smaga. Esiet uzmanīgs, to pārvietojot. 
⚫ Neizņemiet produktus un nepieskarieties saldētavā esošiem produktiem, ja jūsu 

rokas ir mitras/slapjas, jo tā varat gūt ādas nobrāzumus vai apsaldējumus. 
⚫ Izvairieties ierīci ilgstoši pakļaut tiešiem saules stariem. 
Ikdienas lietošana 
⚫ Nelieciet karstus priekšmetus uz ierīces plastmasas daļām. 
⚫ Nelieciet pārtikas produktus tieši pie aizmugurējās sienas. 
⚫ Atkārtoti nesaldējiet produktus pēc atkausēšanas.1) 
⚫ Glabājiet iepriekš iepakotus saldētus produktus atbilstoši saldēto produktu ražotāja 

norādījumiem 1) 
⚫ Stingri ievērojiet ražotāja ieteikumus attiecībā uz glabāšanu. Skatiet atbilstošos 

norādījumus. 
⚫ Nelieciet gāzētus dzērienus saldētavā, jo tas rada spiedienu traukā, kā rezultātā 

iespējams sprādziens un tādējādi bojājumi ierīcei. 1) 
⚫ Augļu sulas saldējumi var radīt apsaldējumus, patērējot tos tikko izņemtus no 

ierīces. 1) 
Lai izvairītos no pārtikas piesārņojuma, ievērojiet šādus norādījumus 
⚫ Durvju atvēršana uz ilgu laiku var radīt ievērojamu temperatūras paaugstināšanos 

ierīces nodalījumos. 
⚫ Regulāri tīriet virsmas, kas var saskarties ar pārtikas produktiem, un pieejamās 

drenāžas sistēmas. 
⚫ Tīriet ūdens tvertnes, ja tās nav lietotas 48 h; skalojiet ūdens sistēmu, kas 

savienota ar ūdensapgādes sistēmu, ja ūdens nav izvadīts 5 dienas. 
⚫ Svaigu gaļu un zivis glabājiet atbilstošos ledusskapja konteineros, lai tās 

nesaskartos ar citiem produktiem. 
⚫ Divu zvaigznīšu sasaldētu produktu nodalījumi (ja ierīcē tādi ir) ir piemēroti, lai 

uzglabātu iepriekš sasaldētus produktus, uzglabātu vai pagatavotu saldējumu un 
pagatavotu ledus gabaliņus. 

  

 
1) Ja ir saldētavas nodalījums. 
2) Ja ir svaigu pārtikas produktu glabāšanas nodalījums. 
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⚫ Vienas, divu un trīs zvaigznīšu nodalījumi (ja ierīcē tādi ir) nav piemēroti svaigu 
produktu saldēšanai. 

⚫ Atstājot ierīci tukšu uz ilgu laiku, izslēdziet to, atkausējiet, iztīriet, nosusiniet un 
atstājiet durvis atvērtas, lai novērstu pelējuma rašanos. 

Apkope un tīrīšana 
⚫ Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas. 
⚫ Netīriet ierīci ar metāla priekšmetiem. 
⚫ Nelietojiet asus priekšmetus, lai noņemtu sarmu no ierīces. Izmantojiet plastmasas 

skrāpi.1) 
⚫ Regulāri pārbaudiet, vai ledusskapja notekcaurulē nav atkausēšanas ūdens. 

Nepieciešamības gadījumā iztīriet notekcauruli. Ja notekcaurule ir nosprostota, 
ūdens uzkrājas ierīces apakšā.2) 

Uzstādīšana 

Svarīgi! Pieslēdzot ierīci elektrotīklam, rūpīgi ievērojiet norādījumus, kas sniegti 
attiecīgajās sadaļās. 
⚫ Izpakojiet ierīci un pārbaudiet, vai nav bojājumu. Nepieslēdziet ierīci, ja tā ir bojāta. 

Par iespējamiem bojājumiem nekavējoties ziņojiet pārdevējam. Šādā gadījumā 
saglabājiet iepakojumu. 

⚫ Pirms pieslēdzat ierīci, iesakām uzgaidīt vismaz četras stundas, lai eļļa ieplūstu 
atpakaļ kompresorā. 

⚫ Ap ierīci nodrošiniet pietiekamu gaisa cirkulāciju, pretējā gadījumā iespējama 
pārkaršana. Lai panāktu pietiekamu ventilāciju, ievērojiet uzstādīšanas 
norādījumus. 

⚫ Kad vien iespējams, izstrādājuma starplikām jābūt pret sienu, lai izvairītos no 
saskaršanās ar siltām daļām (kompresors, kondensators) un novērstu iespējamu 
apdegumu. 

⚫ Ierīci nedrīkst novietot radiatoru vai plīts tuvumā. 
⚫ Pārliecinieties, ka pēc ierīces uzstādīšanas ir iespējams piekļūt kontaktdakšai. 
Serviss 
⚫ Jebkādus elektrodarbus, kas nepieciešami šīs ierīces servisam, drīkst veikt tikai 

kvalificēts elektriķis vai kompetenta persona. 
⚫ Šī izstrādājuma apkope ir jāveic pilnvarotā Servisa centrā, izmantojot tikai 

oriģinālās rezerves daļas. 
Enerģijas taupīšana 
⚫ Nelieciet ierīcē karstus pārtikas produktus; 
⚫ Nelieciet produktus cieši blakus, jo tas kavē gaisa cirkulāciju; 
⚫ Pārliecinieties, ka produkti nepieskaras nodalījuma aizmugurei;  

 
1) Ja ir saldētavas nodalījums. 
2) Ja ir svaigu pārtikas produktu glabāšanas nodalījums. 
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⚫ Ja elektrības padeve ir pārtraukta, neatveriet durvis; 
⚫ Neveriet durvis bieži; 
⚫ Neatstājiet durvis atvērtas uz pārāk ilgu laiku; 
⚫ Neiestatiet termostatu uz pārāk zemu temperatūru; 
⚫ Visi piederumi, piemēram, atvilktnes, plaukti, ir jāatstāj savās vietās zemāka 

enerģijas patēriņa dēļ. 
Vides aizsardzība 

 Šī ierīce nesatur gāzes, kas varētu kaitēt ozona slānim, ne dzesētāja ķēdē, ne 
izolācijas materiālos. Šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Izolācijas 
putas satur uzliesmojošas gāzes: no ierīces ir jāatbrīvojas atbilstoši jūsu pašvaldības 
noteikumiem. Izvairieties sabojāt dzesēšanas iekārtu, īpaši siltummaini. Šajā ierīcē 
izmantotie materiāli, kas apzīmēti ar simbolu , ir pārstrādājami. 

Šis simbols uz izstrādājuma vai iepakojuma norāda, ka izstrādājumu nedrīkst 
izmest sadzīves atkritumos. Tā vietā tas ir jānogādā uz atbilstošu elektrisko un 
elektronisko iekārtu savākšanas punktu, lai pārstrādātu. Pareizi atbrīvojoties 

no šī izstrādājuma, jūs palīdzat novērst iespējami negatīvu ietekmi uz vidi un cilvēku 
veselību, ko var radīt neatbilstoša atkritumu apsaimniekošana. Lai uzzinātu vairāk par 
izstrādājuma pārstrādi, lūdzu, vērsieties savas pašvaldības iestādē, sadzīves 
atkritumu apsaimniekošanas dienestā vai veikalā, kurā iegādājāties šo izstrādājumu. 
Iepakojuma materiāli 

Materiāli ar šo simboli ir pārstrādājami. Ievietojiet iepakojumu atbilstošajos konteineros, 
lai to pārstrādātu. 
Ierīces utilizācija 

1. Atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas. 
2. Nogrieziet iekārtas strāvas vadu un izmetiet to. 

 BRĪDINĀJUMS! Izstrādājuma lietošanas un apkopes laikā, kā arī 
atbrīvojoties no izstrādājuma, pievērsiet uzmanību simbolam, kas atrodas 
ierīces aizmugurē (uz aizmugurējā paneļa vai kompresora.) 

Tas ir ugunsgrēka riska brīdinājuma simbols. Dzesētāja caurulēs un 
kompresorā atrodas uzliesmojoši materiāli. 
Izstrādājuma lietošanas un apkopes laikā, kā arī atbrīvojoties no 
izstrādājuma, netuvojieties ugunsavotiem. 
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Pārskats 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
Piezīme: Augstāk redzamais attēls ir tikai uzziņai. 

  

Termostats 
un lampiņa 

Stikla 
plaukts 

Svaiguma 
kaste 

Durvju 
plaukti 

Līmeņošanas kāja 
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Durvju maiņa 

Nepieciešams instruments: Philips skrūvgriezis, plakanais skrūvgriezis, sešstūra uzgriežņu 
atslēga. 
⚫ Pārliecinieties, ka ierīce ir atvienota no barošanas avota un tukša. 
⚫ Lai noņemtu durvis, ierīci nepieciešams noliekt uz aizmuguri. Atbalstiet ierīci pret kaut ko 

stingru, lai durvju maiņas laikā tā neslīd. 
⚫ Visas noņemtās daļas ir jāsaglabā, lai no jauna uzstādītu durvis. 
⚫ Nenovietojiet ierīci horizontāli, lai nebojātu dzesētāja sistēmu. 
⚫ Ierīces montāžu ieteicams veikt 2 cilvēkiem. 

1. Noņemiet augšējās labās eņģes pārsegu. 

 

 

2. Atskrūvējiet skrūves. Noņemiet eņģes balsteni. 

 

 

3. Noņemiet augšējās kreisās skrūves pārsegu. 

 

 

4. Pārvietojiet pārsegu no kreisās puses uz labo pusi. Paceliet 
augšējās durvis un novietojiet uz mīkstas virsmas, lai 
nenoskrāpētu. 

 

  

atskrūvējiet 
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Durvju maiņa 

5. Atskrūvējiet un noņemiet apakšējās eņģes tapu, apgrieziet balsteni otrādi un nomainiet to. 

 

6. Pielāgojiet balsteni apakšējās eņģes tapai. Nomainiet abas 
regulējamās kājas. 

 

7. Uzlieciet durvis atpakaļ. Pārliecinieties, ka durvis ir pareizā 
pozīcijā gan horizontāli, gan vertikāli, lai blīvējumi ir cieši visās 
pusēs, pirms tiek nostiprināta augšējā eņģe. 

8. Ievietojiet eņģes balsteni un pieskrūvējiet to ierīces augšpusē. 
9. Nostiprināšanai izmantojiet uzgriežņu atslēgu, ja 

nepieciešams. 
 

10. Uzlieciet eņģes pārsegu un pieskrūvējiet pārsegu atpakaļ. 

 

11. Noņemiet ledusskapja un saldētavas durvju blīves un pēc 
pagriešanas piestipriniet tās. 
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Pagarināt Saīsināt 

Uzstādīšana 

Telpas prasības 
⚫ Nodrošiniet pietiekamu vietu durvju atvēršanai. 

 

A 480 
B 450 
C 850 
D min.=50 
E min.=50 
F min.=50 
G 960 
H 930 

 

 
Ierīces līmeņošana 

 
Lai to darītu, regulējiet abas līmeņošanas kājas ierīces 
priekšpusē. 
Ja ierīce nav līmenī, durvis un magnētiskais blīvējums 
nesaskarsies pareizi. 
 
 
  



10 

Uzstādīšana 

Novietošana 

Uzstādiet šo ierīci vietā, kurā apkārtnes temperatūra atbilst uz ierīces datu plāksnes 
norādītajai klimata klasei: 
dzesēšanas iekārtām ar klimata klasi: 
- paplašinātā mērenā: aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes 

temperatūrā no +10 °C līdz +32 °C; (SN) 
- mērenā: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16 °C līdz +32 °C; (N) 
- subtropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16 °C līdz +38 °C; (ST) 
- tropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 

+16 °C līdz +43 °C; (T) 
Atrašanās vieta 

Uzstādiet ierīci tālu no siltuma avotiem, piemēram, radiatoriem, boileriem, tiešiem 
saules stariem utt. Pārliecinieties, ka gaiss var brīvi cirkulēt ierīces aizmugurē. Lai 
nodrošinātu vislabāko veiktspēju, ja ierīce ir novietota zem pakarinātas sienas iekārtas, 
minimālajam attālumam starp ierīces augšu un sienas iekārtu jābūt 50 mm. Ideālā 
gadījumā ierīci nenovietojiet zem pakarinātām sienas iekārtām. Ierīci līmeņojiet, 
regulējot vienu vai vairākas kājas pie tās pamatnes. 
Šo aukstumiekārtu nav paredzēts lietot kā iebūvētu ierīci. 
 

Brīdinājums! Jābūt iespējai atvienot ierīci no barošanas avota; ir jānodrošina 
ērta piekļuve kontaktdakšai pēc uzstādīšanas. 

 
Elektrības tīkla pieslēgums 

Pirms savienošanas pārliecinieties, ka uz datu plāksnes norādītais spriegums un 
frekvence atbilst jūsu parametriem jūsu mājoklī. Ierīcei jāizveido zemējums. 
Barošanas kabeļa kontaktdakša ir aprīkota ar kontaktu šim nolūkam. Ja mājoklī 
barošanas avota kontaktligzda nav zemēta, savienojiet ierīci ar atsevišķu zemējumu 
atbilstoši spēkā esošajiem noteikumiem, konsultējoties ar kvalificētu elektriķi. 
Ražotājs neuzņemas atbildību, ja augstāk minētie drošības pasākumi netiek ievēroti. 
Šī ierīce atbilst EEK Direktīvām. 
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Ikdienas lietošana 

Ieteikumi temperatūras iestatīšanai 

Ieteikumi temperatūras iestatīšanai 

Apkārtējās vides 
temperatūra 

Saldētavas 
nodalījums 

Ledusskapja 
nodalījums 

Vasara / 
 

Iestatiet uz 3~4 

Normāls / 
 

Iestatiet uz 3~4 

Ziema / 
 

Iestatiet uz 2-3 
⚫ Augstāk ir sniegti ieteikumi temperatūras iestatīšanai. 
 

Ietekme uz produktu uzglabāšanu 
⚫ Izmantojot ieteicamo iestatījumu, labākais uzglabāšanas laiks ledusskapī ir līdz 3 dienām. 
⚫ Izmantojot ieteicamo iestatījumu, labākais uzglabāšanas laiks saldētavā ir līdz 1 mēnesim. 
⚫ Izmantojot citus iestatījumus, labākais uzglabāšanas laiks var būt īsāks. 
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Ikdienas lietošana 

Pirmā lietošana 

Iekšpuses tīrīšana 

Pirms ierīces pirmās lietošanas izmazgājiet iekšpusi un visus iekšējos piederumus ar remdenu 
ūdeni un neitrālām ziepēm, lai novērstu jaunam produktam raksturīgo smaku, pēc tam rūpīgi 
nožāvējiet. 
 
Svarīgi! Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus vai abrazīvus pulverus, jo tie bojā apdari. 
 

Temperatūras iestatīšana 
⚫ Pievienojiet ierīci barošanas avotam. Iekšējo temperatūru vada 

termostats. Ir 6(8 ) iestatījumi. 1 ir siltākais iestatījums, 5 (7) ir aukstākais 
iestatījums, un 0 nozīmē izslēgtu ierīci. 

⚫ Ierīce var nedarboties pareizajā temperatūrā, ja ir ļoti karsti vai durvis 
tiek bieži virinātas. 

 
 
Ikdienas lietošana 

 
Pārtikas produkti Atrašanās vieta 

Olas Durvju plaukts 

Piena produkti (sviests, siers) Ja pieejams, BioFresh vai vēsuma nodalījums 
Zemākie plaukti 

Augļi, dārzeņi un salāti Augļu un dārzeņu kaste, svaiguma vai 
EverFresh+ nodalījums (ja pieejams) 

Svaiga gaļa, mājputnu gaļa, svaigas zivis, 
desas, gatavi ēdieni 

Ja pieejams, BioFresh vai vēsuma nodalījums 
Zemākais plaukts 

Ēšanai gatavi produkti, iepakoti produkti, 
konservēti produkti, marinēti produkti Augšējie plaukti vai durvju plaukts 

Dzērieni, pudeles, garšvielas, uzkodas Durvju plaukts 

Pārpalikumi Vidējie plaukti 
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Ikdienas lietošana 

LV Padomi svaigu produktu uzglabāšanai: 

 

Glabāšana svaigu produktu nodalījumā: 

⚫ Uzturiet ledusskapī +4°C ieteicamo 
temperatūras līmeni. 

⚫ Uzglabājamos produktus iepakojiet, lai 
novērstu aromātu vai garšas izmaiņas. 

⚫ Ledusskapī neglabājiet pārmērīgi daudz 
pārtikas produktu. Atstājiet brīvu vietu starp 
produktiem, nodrošinot aukstā gaisa 
plūsmu un labāku, vienmērīgāku 
dzesēšanu. 

⚫ Lai samazinātu laiku, kad durvis ir atvērtas, 
ikdienā lietojamos produktus glabājiet 
plauktu priekšpusē. 

⚫ Atstājiet telpu starp produktiem un iekšējām 
sienām, nodrošinot gaisa plūsmu. 
Uzglabājot produktus pret aizmugurējo 
sienu, tie var pie tās piesalt. 

⚫ Karsti gatavi ēdieni ir jāatdzesē līdz istabas 
temperatūrai pirms ievietošanas ierīcē. 
Siltus ēdienus var glabāt ledusskapja 
zemākajos plauktos. Lūdzu, nenovietojiet 
siltus ēdienus blakus produktiem, kas ātri 
bojājas. 

⚫ Atkausējiet saldētus produktus svaigu 
produktu nodalījumā. Tādējādi varat 
izmantot saldētos produktus svaigu 
produktu nodalījuma dzesēšanai un taupīt 
enerģiju. 

⚫ Mizotus tropiskos augļus (mango, melones, 
papaiju, banānus, ananāsus) nav ieteicams 
glabāt ledusskapī, jo bojāšanās process var 
tikt paātrināts, saīsinot uzglabāšanas laiku. 
Tomēr mizotus zaļus augļus (ābolus, 
bumbierus) kādu laiku var uzglabāt 
ledusskapja nodalījumā. 

⚫ Sīpolus, ķiplokus, ingveru un citas saknes 
glabājiet tumšā, vēsā telpā, nevis 
ledusskapī. 

⚫ Atklājot bojātus produktus ledusskapī, 
atbrīvojieties no tiem. Pamanot sapuvušus 
produktus, notīriet daļas un piederumus, 
kas bijušas ar tiem saskarē, lai novērstu 
piesārņojumu.  

⚫ Neglabājiet neiepakotus produktus blakus 
olām. 

⚫ Glabājiet augļus un dārzeņus atsevišķi un 
līdzīgus ar līdzīgiem: ābolus ar āboliem, 
burkānus ar burkāniem. Augļi un dārzeņi 
izdala dažādas gāzes, kas var izraisīt citu 
augļu vai dārzeņu bojāšanos. 

⚫ Lapu zaļumus izņemiet no plastmasas 
iepakojuma, ietiniet papīra dvielī vai 
virtuves dvielī, pirms uzglabājat ledusskapī. 
Pirms uzglabāšanas neaizmirstiet tos 
nožāvēt, ja tie ir noskaloti vai mitri. 

⚫ Glabājiet augļus un dārzeņus ar tendenci 
izžūt plastmasas iepakojumos ar 
caurumiem vai neaizvērtus, lai uzturētu 
vienlaicīgi mitrumu un gaisa cirkulāciju. 

⚫ Dažādi produkti ir jāglabā dažādās zonās 
atbilstoši to īpašībām: 
 
"Lūdzu, skatiet savas ierīces klimata klasi 
uz datu plāksnes. Uz jūsu ierīci attiecas 
viens no zemāk minētajiem variantiem 
atbilstoši norādītajai klimata klasei." 
 

⚫ SN: Paplašināta mērenā: šī aukstumiekārta 
ir paredzēta izmantošanai apkārtnes 
temperatūrā no +10°C līdz +32°C 

⚫ N: Mērenā: šī aukstumiekārta ir paredzēta 
izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 
16°C līdz +32°C 

⚫ ST: Subtropu: šī aukstumiekārta ir 
paredzēta izmantošanai apkārtnes 
temperatūrā no +16°C līdz +38°C. 

⚫ T: Tropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta 
izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 
+16°C līdz 43°C. 

 
“Šī ierīce nav piemērota pārtikas produktu 
saldēšanai” 
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Ikdienas lietošana 

Pārvietojamie plaukti 
Visi plaukti ir pārvietojami vajadzīgajās pozīcijās. 
 
Durvju plauktu izvietošana 
Lai uzglabātu dažādu izmēru produktus vai dzērienus, durvju plauktus var novietot 
dažādos augstumos. Veiciet zemāk minētās darbības, lai regulētu plauktus. 
⚫ 1. solis. Izvelciet plauktu. 
⚫ 2. solis. Izvēlieties atbilstošu pozīciju un iespiediet plauktu divās izliektās plāksnēs, 

līdz tas ir pilnīgi bloķēts. 
 
Dārzeņu atvilktne 
Atvilktne ir piemērota augļu un dārzeņu uzglabāšanai. To var brīvi izvilkt. 
 
Atkausēšana 
Dziļi saldētus vai saldētus produktus pirms lietošanas var atkausēt ledusskapja 
nodalījumā vai istabas temperatūrā. Ielieciet saldētos produktus šķīvī vai bļodā, lai 
kušanas laikā kondensāts nelītu nodalījumā. 
Šī ierīce nav piemērota pārtikas produktu saldēšanai. 
 
Noderīgi ieteikumi un padomi 

 
Padomi svaigu produktu glabāšanai ledusskapī 
Lai nodrošinātu labāko veiktspēju: 
⚫ Neglabājiet ledusskapī siltus vai iztvaikojošus šķidrumus 
⚫ Apsedziet vai ietiniet produktus, īpaši ja tiem ir spēcīgs aromāts 
⚫ Novietojiet produktus tā, lai ap tiem var brīvi cirkulēt gaiss 
 
Padomi dzesēšanai 
Noderīgi padomi: 
⚫ Gaļa (visu veidu): ietiniet polietilēna maisiņos un novietojiet uz stikla plaukta virs 

dārzeņu atvilktnes. Drošības nolūkos glabājiet šādi tikai vienu vai divas dienas, ne 
ilgāk. 

⚫ Gatavi ēdieni, auksti ēdieni utt.: nosedziet un novietojiet uz jebkura plaukta. 
⚫ Augļi un dārzeņi: rūpīgi notīriet un ievietojiet dārzeņu atvilktnē. 
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⚫ Sviests un siers: ievietojiet īpašos, hermētiskos traukos vai ietiniet alumīnija folijā 

vai polietilēna maisiņos, maksimāli novēršot gaisa piekļuvi. 
⚫ Piena pudeles: tām ir jābūt ar vāciņu, un tās varat glabāt pudeļu statīvā uz durvīm. 

Neglabājiet ledusskapī banānus, kartupeļus, sīpolus un ķiplokus bez iepakojuma. 
 

Tīrīšana 
Higiēnas nodrošināšanai regulāri tīriet ierīces iekšpusi, tostarp iekšējos piederumus. 

Uzmanību! Tīrīšanas laikā ierīcei ir jābūt atvienotai no barošanas avota. Elektrošoka 
bīstamība! Pirms tīrīšanas izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, vai 
arī izslēdziet vai atvienojiet jaudas slēdzi vai drošinātāju. Nekad netīriet ierīci ar tvaika 
tīrīšanas iekārtu. Elektriskajos komponentos var uzkrāties mitrums, pastāv elektrošoka 
bīstamība! Karsti tvaiki var radīt plastmasas daļu bojājumus. Ierīcei ir jābūt sausai pirms tās 
turpmākas lietošanas. 

Svarīgi! Ēteriskās eļļas un organiski šķīdinātāji, piem., citronu sula vai sula no apelsīnu mizām, 
sviestskābe, etiķskābi saturošs tīrītājs, var ietekmēt plastmasas daļas. 
⚫ Nepieļaujiet šādu vielu saskari ar ierīces daļām. 
⚫ Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus. 
⚫ Izņemiet produktus no saldētavas. Glabājiet tos nosegtus vēsā vietā. 
⚫ Izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, vai arī izslēdziet vai atvienojiet 

jaudas slēdzi vai drošinātāju. 
⚫ Tīriet ierīci un iekšpuses piederumus ar drānu un remdenu ūdeni. Pēc tīrīšanas slaukiet, 

izmantojot svaigu ūdeni, un nosusiniet. 
⚫ Putekļu uzkrāšanās pie kondensatora palielina enerģijas patēriņu. Tādēļ reizi gadā rūpīgi tīriet 

kondensatoru ierīces aizmugurē, izmantojot mīkstu birsti vai putekļsūcēju.1) 
⚫ Kad viss ir sauss, ierīci drīkst atkal izmantot. 
 
Lampiņas nomaiņa 

Uzmanību! Pirms lampiņas nomaiņas atvienojiet 
ierīci no barošanas avota 

Lampiņas specifikācija ir uz datu plāksnes 
Veiciet šādas darbības, lai nomainītu lampiņu. 
1. Iestatiet temperatūras regulēšanas pogu uz “0”, lai 

izslēgtu ierīci. 
2. Izraujiet kontaktdakšu, lai nodrošinātu, ka ierīce ir 

atvienota no barošanas avota 
3. Noņemiet lampiņas pārsegu. 
4. Noņemiet lampiņas pārsegu, izmantojot plakanu 

skrūvgriezi 
5. Izskrūvējiet lampiņu ar diviem pirkstiem. 
6. Ievietojiet jauno lampiņu, veicot darbības pretējā secībā. 

Uzlieciet lampiņas pārsegu. 
7. Pievienojiet ierīci barošanas avotam un noregulējiet 

pogu pareizajā pozīcijā  

 
1) Ja kondensators ir ierīces aizmugurē. 
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Problēmu novēršana 

Uzmanību! Pirms problēmu novēršanas atvienojiet barošanas avotu. Problēmu novēršanu, 
kas nav aprakstīta šajā rokasgrāmatā, drīkst veikt tikai kvalificēts elektriķis vai kompetenta 

persona. 
Svarīgi! Normālas lietošanas laikā ir dzirdamas dažas skaņas (kompresors, dzesētāja cirkulācija). 

Problēma Iespējamais iemesls Risinājums 

Ierīce nedarbojas 

Temperatūras regulēšanas poga 
ir iestatīta uz “0”. 

Iestatiet pogu uz citu ciparu, lai 
ieslēgtu ierīci. 

Kontaktdakša nav pareizi 
ievietota vai ir vaļīga Ievietojiet kontaktdakšu. 

Drošinātājs ir izdedzis vai bojāts Pārbaudiet drošinātāju, 
nepieciešamības gadījumā nomainiet. 

Kontaktligzda ir bojāta Elektrobojājumu labošana ir jāveic 
elektriķim. 

Pārtikas produkti ir 
pārāk silti. 

Temperatūra nav pareizi 
noregulēta. 

Lūdzu, skatiet Temperatūras 
iestatīšanas sadaļu. 

Durvis bijušas ilgstoši atvērtas. Atveriet durvis tikai uz tik ilgu laiku, cik 
nepieciešams. 

Pēdējo 24 stundu laikā ierīcē 
ievietots liels daudzums siltu 
pārtikas produktu. 

Uz laiku noregulējiet temperatūru uz 
zemāku iestatījumu. 

Ierīce atrodas siltumavota 
tuvumā. 

Lūdzu, skatiet sadaļu par 
uzstādīšanas vietu. 

Ierīce pārāk spēcīgi 
dzesē 

Ir iestatīta pārāk zema 
temperatūra. 

Uz laiku pagrieziet temperatūras 
regulēšanas pogu uz augstāku 
iestatījumu. 

Neparasti trokšņi 

Lerīce nav līmeņota. Noregulējiet kājas. 

Lerīce saskaras ar sienu vai 
citiem priekšmetiem. Nedaudz pārvietojiet ierīci. 

Kāds komponents, piem., 
caurule, ierīces aizmugurē 
saskaras ar citu ierīces daļu vai 
sienu. 

Ja nepieciešams, uzmanīgi pabīdiet 
komponentu, lai tas netraucētu. 

 
 
 
 
Ja problēma atkārtojas, sazinieties ar Servisa centru. 
Šie dati ir nepieciešami, lai ātri un pareizi sniegtu jums palīdzību. Rakstiet nepieciešamos datus 
šeit, skatiet datu plāksni. 
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LV 

ATRUNA / BRĪDINĀJUMS 

Dažas (vienkāršas) kļūmes galalietotājs var 
pienācīgi atrisināt, neradot drošības 
problēmas, ja tas tiek darīts, ievērojot sniegtos 
norādījumus (skatiet sadaļu “Paša veikts 
remonts”). 

Tāpēc, ja vien zemāk sadaļā “Paša veikts 
remonts” nav norādīts citādi, remonts ir jāuztic 
reģistrētiem remonta speciālistiem, lai 
izvairītos no drošības problēmām. Reģistrēts 
remonta speciālists ir remonta speciālists, 
kuram ražotājs ir sniedzis piekļuvi šī 
izstrādājuma instrukcijām un rezerves daļu 
sarakstam saskaņā ar normatīvajos aktos 
aprakstītajām metodēm atbilstoši Direktīvai 
2009/125/EK. 
Tomēr tikai servisa aģents (t.i., pilnvarots 

remonta speciālists), ar kuru varat 

sazināties, zvanot pa tālruņa numuru, kas 

norādīts lietošanas rokasgrāmatā/uz 

garantijas kartes, vai ar pilnvarotā 

izplatītāja starpniecību, var sniegt 

garantijas pakalpojumus. Lūdzu, ņemiet 

vērā, ka, veicot remontu pie remonta 

speciālistiem (kurus Beko nav pilnvarojis), 

garantija nebūs spēkā. 

Paša veikts remonts 

Galalietotājs var veikt remontu, izmantojot 
šādas rezerves daļas: durvju rokturi, durvju 
eņģes, paplātes, grozi un durvju blīves 
(atjaunināts saraksts no 2021. gada 1. marta ir 
pieejams arī vietnē support.beko.com). 

Turklāt, lai nodrošinātu izstrādājuma drošību 
un novērstu nopietnu traumu risku, minētie 
remonta darbi ir jāveic, ievērojot norādījumus 
attiecībā uz paša veiktu remontu, kas sniegti 
lietotāja rokasgrāmatā vai ir pieejami vietnē 
support.beko.com. Savas drošības dēļ pirms 
jebkādiem remonta darbiem atvienojiet 
izstrādājumu no barošanas avota. 

Ja galalietotājs veic remontu vai mēģina veikt 
remontu, izmantojot detaļas, kas nav iekļautas 
sarakstā, un/vai neievērojot norādījumus 
attiecībā uz paša veiktu remontu, kas sniegti 
lietotāja rokasgrāmatā vai ir pieejami vietnē 
support.beko.com., var rasties drošības 
problēmas, par kurām Beko nav atbildīgs, un 
izstrādājuma garantija zaudē spēku. 

Tāpēc ir stingri ieteicams galalietotājam 
nemēģināt veikt remontu, kas ietver detaļas 
ārpus saraksta, šādos gadījumos sazinoties ar 
pilnvarotiem remonta speciālistiem vai 
reģistrētiem remonta speciālistiem. Šādi 
galalietotāja mēģinājumi var radīt drošības 
problēmas un izstrādājuma bojājumus, izraisīt 
ugunsgrēku, plūdus, nāvējošu elektrošoku un 
nopietnas traumas. 

Pie pilnvarotiem remonta speciālistiem vai 
reģistrētiem remonta speciālistiem ir jāvēršas, 
ja remonts ir saistīts ar, piemēram, bet ne tikai, 
kompresoru, dzesēšanas kontūru, galveno 
plati, invertora plati, displeju utt. 

Ražotājs/pārdevējs nav atbildīgs gadījumā, ja 
galalietotājs neievēro augstāk minēto. 

Jūsu iegādātā ledusskapja rezerves daļu 
pieejamība tiek nodrošināta 10 gadus. 
Šajā periodā oriģinālās rezerves daļas būs 
pieejamas, lai ledusskapis pareizi darbotos. 
Jūsu iegādātā ledusskapja minimālais 
garantijas laiks ir 24 mēneši. 

Iepakojuma šķirošanas informācija 

Lūdzu, skenējiet QR kodu uz izstrādājuma 
ārējā iepakojuma, lai atrastu visu informāciju 
saistībā ar iepakojumu un iepakojuma 
atkritumu apsaimniekošanu. 
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С цел осигуряване на безопасност и правилна употреба, преди да 
инсталирате и да използвате уреда за първи път, прочетете 
внимателно това ръководство за употреба, включително съветите и 
предупрежденията. За предотвратяване на излишни грешки и 
инциденти, е важно всички лица, които използват уреда, да са 
напълно запознати с начина на работа и правилата за безопасност. 
Запазете това ръководство и се погрижете да придружава уреда, ако 
бъде преместен или продаден, за да може всеки, който го използва да 
се информира за правилната употреба и мерките за безопасност. 
За да избегнете рискове за живота и имуществото, спазвайте 
предпазните мерки в това ръководство, тъй като производителят не 
носи отговорност за щети, нанесени поради небрежност. 

Безопасност на деца и уязвими лица 
 Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и 

лица с намалени физически, сензорни или умствени способности 
или липса на опит и познания, ако са получили наставления или 
инструкции относно безопасната употреба на уреда и разбират 
свързаните с него опасности. 

 Деца на възраст от 3 до 8 години могат да поставят и вземат 
продукти от уреда. 

 Наблюдавайте децата, за да сте сигурни, че не си играят с уреда. 
 Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца, 

освен ако не са на възраст над 8 години и са под наблюдение. 
 Дръжте опаковките далеч от деца. Съществува риск от 

задушаване. 
 Когато изхвърляте уреда, изключете щепсела от контакта, срежете 

захранващия кабел (възможно най-близо до уреда) и свалете 
вратата, за да предотвратите вероятността деца, които си играят, 
да получат токов удар или да се затворят вътре в уреда. 

 Ако възнамерявате с този уред с магнитно затваряне на вратата 
да заместите по-стар уред с пружинно затваряне (резе) на вратата 
или капака, преди да изхвърлите стария уред, трябва да 
направите така, че резето да не може да бъде използвано. Това 
ще предотврати риска от нараняване на деца. 

Обща безопасност 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не блокирайте вентилационните отвори в 

корпуса на уреда или в конструкцията за вграждане. 
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте механични или други 
средства за ускоряване на процеса на размразяване, които се 
различават от препоръчаните от производителя. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Пазете кръга на хладилния агент от 
повреда. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте други електрически уреди 
(като машини за сладолед) в хладилния уред, освен ако не са 
одобрени за подобна употреба от производителя. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не докосвайте крушката, ако е работила 
дълго време, тъй като може да е нагорещена.1) 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Когато поставяте уреда, внимавайте да не 
затиснете или повредите захранващия кабел. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не поставяйте преносими разклонители 
или удължителни кабели зад уреда. 

 Не съхранявайте в уреда експлозивни вещества, като аерозолни 
флакони със запалими вещества. 

 Кръгът на хладилния агент съдържа изобутан (R-600a) – природен 
газ, който не оказва въздействие върху околната среда, но е 
възпламеним. 

 Не допускайте компонентите в кръга на хладилния агент да бъдат 
повредени при транспорт и инсталация на уреда. 
- избягвайте открити пламъци или източници на запалване; 
- проветрете изцяло помещението, в което е поставен уредът. 

 Всяка промяна на спецификациите или модификация на уреда 
може да създаде опасност. Повреденият кабел може да 
предизвика късо съединение, пожар и/или токов удар. 

 Уредът е предназначен за домашна употреба и други подобни 
приложения, като например: 
- в кухненски зони за персонала в магазини, офиси и други 

типове работна среда; 
- в селскостопански постройки, за ползване от клиенти в хотели, 

мотели и други типове жилищни сгради; 
- в заведения, предлагащи настаняване и закуска; 
- кетъринг и други нетърговски приложения. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Смяната на електрически компоненти 
(щепсел, захранващ кабел, компресор и др.) трябва да бъде 
извършвана от лицензиран сервиз или квалифицирани сервизни 
техници. 
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Доставената с уреда крушка е „крушка за 
специална употреба“, която може да се използва само в този 
уред. Тази „крушка за специална употреба“ не може да се 
използва за домашно осветление.1) 

 
1) Ако в уреда има крушка. 

 

 Захранващият кабел не трябва да бъде удължаван. 
 Погрижете се захранващият кабел да не бъде притиснат или 

повреден от задната стена на уреда. Притиснат или повреден 
захранващ кабел може да прегрее и да предизвика пожар. 

 Осигурете лесен достъп до контакта, в който е включен уредът. 
 Не дърпайте захранващия кабел. 
 Ако контактът е разхлабен, не включвайте щепсела в него. 

Съществува риск от токов удар или пожар. 
 Уредът не трябва да работи без лампата. 
 Уредът е много тежък. Имайте това предвид, когато трябва да го 

преместите. 
 Не изваждайте и не докосвайте продукти от фризера с влажни или 

мокри ръце, тъй като това може да причини „студено изгаряне“ на 
кожата. 

 Избягвайте продължително излагане на уреда на пряка слънчева 
светлина. 

Всекидневна употреба 
 Не поставяйте горещи предмети в контакт с пластмасовите части 

на уреда. 
 Не поставяйте хранителните продукти така, че да се допират до 

задната стена. 
 Замразените продукти не трябва да се замразяват повторно, след 

като са били размразени.1) 
 Съхранявайте пакетираните замразени храни съгласно 

инструкциите на производителя1) 
 Препоръките за съхранение на производителя трябва да се 

спазват стриктно. Вижте инструкциите за съответния продукт. 
 Не поставяйте газирани напитки в отделението на фризера, тъй 

като поради образуваното налягане бутилката може да 
експлодира и да предизвика повреда в уреда.1) 

 
1) Ако има фризер. 
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 Ледените близалки могат да причинят „студено изгаряне“, ако 
бъдат консумирани веднага след изваждане от фризера.1) 

За да избегнете замърсяване на храната, спазвайте следните 
инструкции: 
 Оставянето на вратата отворена за дълго време може да доведе 

до повишаване на температурата в отделенията на уреда. 
 Почиствайте редовно повърхностите, които могат да влязат в 

контакт с храната, както и достъпните дренажни канали. 
 Почистете резервоарите за вода, ако не са били използвани в 

продължение на 48 часа; промийте системата за захранване с 
вода, ако водата не е била пускана в продължение на 5 дни. 

 Съхранявайте суровото месо и рибата в подходящи съдове в 
хладилника, за да не влизат в контакт с останалите продукти. 

 Отделенията за замразени храни с две звездички (ако в уреда има 
такива) са подходящи за съхранение на предварително замразени 
продукти, за съхранение или замразяване на сладолед, и за лед. 

 Отделенията с една, две и три звездички (ако в уреда има такива) 
не са подходящи за замразяване на пресни храни. 

 Ако планирате да не използвате уреда дълго време, изключете от 
контакта, размразете, почистете, подсушете и оставете вратата 
отворена, за да предотвратите образуване на мухъл. 

Почистване и поддръжка 
 Преди да извършите поддръжка, изключете уреда и извадете 

щепсела от контакта. 
 Не почиствайте уреда с метални предмети. 
 Не използвайте остри предмети за премахване на образувалия се 

в уреда скреж. Използвайте пластмасова стъргалка.1) 
 Проверявайте редовно дренажния канал на хладилника за 

размразена вода. Ако е необходимо, почистете канала. Ако 
каналът е запушен, водата се събира на дъното на уреда.2) 

Инсталация 
Важно! При осъществяване на електрическите връзки следвайте 
внимателно инструкциите в съответните раздели. 
 Разопаковайте уреда и проверете дали няма повреди. Не 

свързвайте уреда, ако е повреден. Ако откриете повреда, 

 
1) Ако в уреда има крушка. 
2) Ако в уреда има отделение за съхранение на пресни храни. 
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незабавно уведомете търговеца, от който сте закупили уреда. В 
такъв случай запазете опаковката. 

 Препоръчва се да изчакате минимум четири часа, преди да 
включите уреда, за да може маслото да се стече обратно в 
компресора. 

 Осигурете оптимална циркулация на въздуха около уреда, тъй 
като липсата на такава води до прегряване. Следвайте 
инструкциите за инсталация, за да осигурите достатъчна 
вентилация. 

 Когато е възможно, дистанционните елементи на продукта трябва 
да бъдат опрени в стена, за да се предотврати докосване или 
хващане на горещи части (компресор, кондензатор) и евентуално 
изгаряне. 

 Уредът не трябва да бъде поставян близо до радиатори или 
готварски печки. 

 Електрическият контакт трябва да бъде лесно достъпен след 
инсталиране на уреда. 

Обслужване 
 Всички електрически работи при обслужване на уреда трябва да 

се извършват от квалифициран електротехник или компетентно 
лице. 

 Продуктът трябва да бъде обслужван от упълномощен сервизен 
център и да бъде ремонтиран само с оригинални резервни части. 

Икономия на енергия 
 Не поставяйте горещи хранителни продукти в уреда; 
 Не поставяйте продуктите плътно един до друг, тъй като това 

предотвратява циркулацията на въздуха; 
 Хранителните продукти не трябва да се допират до задната стена 

на отделението; 
 Ако токът спре, не отваряйте вратата; 
 Не отваряйте вратата често; 
 Не дръжте вратата отворена прекалено дълго; 
 Не задавайте прекалено ниска температура; 
 За осигуряване на ниска консумация на електроенергия всички 

принадлежности, като чекмеджета, полици и рафтове на вратата, 
трябва да бъдат поставени. 
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Защита на околната среда 

 Кръгът на хладилния агент и изолационните материали в уреда не 
съдържат газове, които могат да увредят озоновия слой. Уредът не 
трябва да бъде изхвърлян заедно с битовите отпадъци. 
Изолационната пяна съдържа запалими газове, затова уредът трябва 
да бъде изхвърлен съгласно указанията на местната администрация. 
Не допускайте повреда на охлаждащия модул, особено на 
топлообменника. Използваните в този уред материали, които са 

отбелязани със символа , могат да бъдат рециклирани. 
Този символ, поставен на продукта или на неговата опаковка, 
показва, че продуктът не може да се третира като битов 
отпадък. Продуктът трябва да бъде предаден в съответния 
пункт за събиране и рециклиране на излязло от употреба 
електрическо или електронно оборудване. Ако се погрижите 

за правилното изхвърляне на този продукт, ще спомогнете за 
предотвратяване на отрицателното въздействие върху околната среда 
и човешкото здраве, което би могло да бъде оказано при неправилно 
третиране на тези отпадъци. За по-подробна информация относно 
рециклирането на този продукт се обърнете към местната 
администрация, службата за събиране на отпадъци или търговеца, от 
който сте закупили продукта. 
Опаковъчни материали 
Материалите със символ за рециклиране могат да бъдат рециклирани. 
Изхвърлете опаковките в съответните контейнери за рециклиране. 
Изхвърляне на уреда 
1. Изключете щепсела от контакта. 
2. Отрежете захранващия кабел и го изхвърлете. 

 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При употреба, обслужване и 
изхвърляне на уреда обърнете внимание на символа, 
поставен от лявата страна задна страна на уреда (заден 
панел или компресор). 
Този символ представлява предупреждение за опасност 
от пожар. В тръбопровода на хладилния агент и 
компресора има възпламеними газове. 
При употреба, обслужване и изхвърляне дръжте далеч от 
източници на пламък. 
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Забележка: Горната илюстрация е само за справка. 
 

Термостат и 
осветление 

Стъклена 
полица 

Отделение 
за свежи 
продукти 

Рафтове на 
вратата 

Краче за 
нивелиране 
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Необходими инструменти: Кръстата отвертка, плоска отвертка, 
шестостенен гаечен ключ. 
 Изключете уреда от контакта и извадете продуктите. 
 За да свалите вратата, трябва да наклоните уреда назад. Трябва 

да опрете уреда върху стабилна основа, за да не се изплъзне, 
докато обръщате вратата. 

 Всички демонтирани части трябва да бъдат запазени за повторно 
сглобяване на вратата. 

 Не поставяйте уреда в легнало положение, тъй като 
охладителната система може да се повреди. 

 Най-добре е в сглобяването на уреда да участват 2-ма души. 
1. Свалете капачето на горната дясна панта. 
 

 
2. Развийте винтовете. След това свалете 
планката на пантата. 

 
3. Свалете капачето на горния ляв винт. 

 

Развийте 
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4. Прехвърлете капачето на отвора от лявата 
на дясната страна. След това повдигнете 
горната врата и я поставете върху мека 
повърхност, за да избегнете надраскване. 

 
  
5. Развийте и отстранете оста на долната панта, обърнете планката на 
другата страна и монтирайте отново. 

 
 

6. Поставете отново планката, към оста на 
долната панта. Поставете двете крачета за 
нивелиране. 

 
7. Поставете отново вратата. Преди да 
затегнете окончателно горната панта, 
проверете дали вратата е подравнена 
хоризонтално и вертикално и дали 
уплътненията да прилягат по всички страни. 
8. Поставете планката на пантата и я завийте 
от горната страна на уреда. 
9. Ако е необходимо използвайте гаечен ключ 
за затягане. 
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10. Поставете капачето на пантата и го 
завийте. 

 
11. Свалете уплътненията на вратата 
хладилника и вратата на фризера, завъртете 
ги и след това ги поставете отново. 
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Необходимо пространство 
 Осигурете достатъчно пространство за отваряне на вратата. 

 

 

A 480 

B 450 

C 850 

D мин.=50 

E мин.=50 

F мин.=50 

G 960 

H 930 

 
 

 

Нивелиране на уреда 
За да нивелирате, регулирайте двете крачета за нивелиране от 
предната страна на уреда. 
Ако уредът не е нивелиран, вратите и 
магнитните уплътнения няма да бъдат 
подравнени правилно. 

 
  

Удължаване Скъсяване 
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Разполагане 
Инсталирайте уреда на място, където температурата на околната 
среда отговаря на климатичния клас, посочен на информационната 
табелка на уреда. 
За хладилни уреди от климатичен клас: 
- Разширен умерен: „този хладилен уред е предназначен да се 

използва при температура на околната среда от 10°C до 
32°C“ (SN); 

- Умерен: „този хладилен уред е предназначен да се използва при 
температура на околната среда от 16°C до 32°C“ (N); 

- Субтропичен: „този хладилен уред е предназначен да се използва 
при температура на околната среда от 16°C до 38°C“ (ST); 

- Тропичен: „този хладилен уред е предназначен да се използва при 
температура на околната среда от 16°C до 43°C“ (T). 

 

Местоположение 
Уредът трябва да бъде поставен далеч от източници на топлина, като 
радиатори, бойлери, пряка слънчева светлина и т.н. Осигурете 
свободна циркулация на въздух от задната страна на уреда. Ако 
уредът е поставен под стенен шкаф, за оптимална употреба е 
необходимо минимално разстояние 50 mm между горната част на 
уреда и стенния шкаф. Препоръчва се обаче уредът да не бъде 
поставян под стенни шкафове. Правилното нивелиране се осигурява 
от едно или повече нивелиращи крачета в основата на уреда. 
Този хладилен уред не е предназначен за вграждане. 

 
Предупреждение! Необходимо е да осигурите възможност за 
изключване на уреда от контакта, затова контактът и щепселът 
трябва да бъдат лесно достъпни след инсталиране на уреда. 

 

Електрическо свързване 
Преди да включите в контакта, проверете дали напрежението и 
честотата, посочени на информационната табелка, съответстват на 
тези на домашната електрическа инсталация. Уредът трябва да е 
заземен. За тази цел щепселът на захранващия кабел е оборудван със 
съответния контакт. Ако контакт на електрическата инсталация не е 
заземен, свържете уреда към отделно заземяване съгласно 
приложимите регламенти, след като се консултирате с квалифициран 
електротехник. 
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Производителят не носи отговорност при неспазване на 
горепосочените предпазни мерки. 
Този уред е в съответствие с Директивите на ЕИО. 
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Препоръчителни настройки за температура 
 

Препоръчителни настройки за температура 

Температура на 
околната среда Фризер Хладилник 

Лято / 

 

Настройка 3-4 

Нормална 
температура 

/ 

 

Настройка 3-4 

Зима / 

 

Настройка 2-3 

 Информацията по-горе представлява препоръчителни настройки 
за температурата. 

Период на съхранение на хранителни продукти 
 При препоръчителните настройки оптималният период за 

съхранение в хладилника е максимум 3 дни. 
 При препоръчителните настройки оптималният период за 

съхранение във фризера е максимум 1 месец. 
 Оптималният период за съхранение може да бъде по-кратък при 

други настройки. 
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Първа употреба 
Почистване на вътрешността 
Преди първата употреба на уреда измийте вътрешността и всички 
вътрешни принадлежности с хладка вода и неутрален сапун, за да 
премахнете типичната миризма на нов продукт, и след това го 
подсушете добре. 
Важно! Не използвайте почистващи препарати или абразивни 
прахове, тъй като може да повредят покритието. 
 

Настройка на температурата 
 Включете уреда. Вътрешната температура се 

регулира чрез термостат. Той има 6(8) нива на 
настройка. 1 е настройката за най-висока 
температура, а 5 (7) е настройката за най-ниска 
температура, при настройка 0 уредът се 
изключва. 

 Ако е особено горещо или ако отваряте често вратата, уредът 
може да не успее да поддържа зададената температура. 

 

Всекидневна употреба 
Хранителни продукти Местоположение 

Яйца Рафт на вратата 

Млечни продукти (масло, сирене) Ако има такова - отделение за 
биопродукти или чилър 
Най-долните полици 

Плодове, зеленчуци и салата Отделение за плодове и 
зеленчуци, отделени за свежи 
продукти или отделение 
EverFresh+ (ако има такова) 

Прясно месо, пилешко, прясна 
риба, колбаси, готвени ястия 

Ако има такова - отделение за 
биопродукти или чилър 
Най-долната полица 

Готови, опаковани, консервирани, 
мариновани продукти 

По-горните полици или рафта на 
вратата 

Напитки, бутилки, подправки, 
закуски 

Рафт на вратата 

Готвени ястия Средни полици 
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Насоки за съхранение на 
пресни храни: 
Отделение за съхранение на 
пресни храни: 
 Препоръчителната 

температура, която да се 
поддържа в хладилника, е 
4°C. 

 Съхраняваните продукти 
трябва да бъдат правилно 
опаковани, за да се избегнат 
миризми или промени във 
вкуса. 

 Не съхранявайте големи 
количества продукти в 
хладилника. Оставяйте 
пространство между 
продуктите, за да може 
студеният въздух да 
циркулира около тях и да 
осигури по-добро и 
равномерно охлаждане. 

 За да избегнете 
продължително оставяне на 
вратата отворена, 
съхранявайте продуктите, 
които консумирате 
ежедневно, в предната част 
на полицата. 

 Оставяйте разстояние между 
продуктите и вътрешните 
стени, за да може въздухът 
да циркулира. Продуктите, 
които влизат в контакт със 
задната стена, могат да 
замръзнат. 

 Горещите готвени ястия 
трябва да бъдат охладени до 
стайна температура, преди 
да бъдат поставени в уреда. 

След това топлите ястия 
могат да бъдат съхранявани 
на долните полици на 
хладилника. Не поставяйте 
топли ястия в близост до 
нетрайни продукти. 

 Размразявайте замразените 
храни в отделението за 
свежи храни. Така можете да 
използвате замразените 
храни за охлаждане на 
свежите храни в отделението 
и да пестите енергия. 

 Не се препоръчва да 
съхранявате в хладилника 
неузрели плодове (манго, 
пъпеши, папая, банани, 
ананаси), тъй като процесът 
на зреене може да се ускори 
и срокът им на годност да се 
намали. Но узряването на 
много зелени плодове 
(ябълки, круши) може да 
бъде ускорено за определен 
период на престой в 
хладилника. 

 Лук, чесън, джинджифил и 
други кореноплодни 
зеленчуци трябва да се 
съхраняват в тъмни и хладни 
помещения, а не в 
хладилника. 

 Когато в хладилника има 
развалени продукти, те 
трябва да бъдат изхвърлени. 
Ако установите, че има 
развалени продукти, 
почистете вътрешната 
повърхност. 
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 Не съхранявайте 
неопаковани продукти близо 
до яйца. 

 Поставяйте плодовете и 
зеленчуците отделно и ги 
групирайте по подобие: 
ябълки с ябълки, моркови с 
моркови. Плодовете и 
зеленчуците изпускат 
различни газове, които могат 
да предизвикат разваляне на 
други продукти. 

 Изваждайте зелените листни 
зеленчуци от найлоновите 
опаковки, увивайте ги в 
хартиени или текстилни 
кърпи, преди да ги поставите 
в хладилника. Не забравяйте 
да ги подсушите, ако са били 
измити или ако са влажни. 

 Съхранявайте плодовете и 
зеленчуците, които могат да 
изсъхнат, в перфорирани или 
незапечатани найлонови 
опаковки, които да запазват 
влагата и същевременно да 
осигуряват циркулация на 
въздуха. 

 Различните продукти трябва 
да бъдат поставени в 
различни зони в зависимост 
от техните характеристики: 

 
Вижте съответния климатичен 
клас на уреда, посочен на 
информационната табелка. 
По-долу е дадена информация 
за климатичните класове на 
уредите. 
 
 SN: Разширен умерен: Този 

хладилен уред е 
предназначен да се използва 
при температура на околната 
среда от 10°C до 32°C 

 N: Умерен: Този хладилен 
уред е предназначен да се 
използва при температура на 
околната среда от 16°C до 
32°C 

 ST: Субтропичен: Този 
хладилен уред е 
предназначен да се използва 
при температура на околната 
среда от 16°C до 38°C 

 T: Тропичен: Този хладилен 
уред е предназначен да се 
използва при температура на 
околната среда от 16°C до 
43°C 

 
Този хладилен уред не е 
подходящ за замразяване на 
хранителни продукти. 

  



Всекидневна употреба 
 

18 

Всекидневна употреба 
Подвижни полици 
Всички полици могат да бъдат преместени в подходящи позиции. 
 

Поставяне на рафтовете на вратите 
Рафтовете на вратите могат да бъдат поставени на различна височина 
за съхранение на храни и напитки с различни размери. Следвайте 
долупосочените стъпки за регулиране на рафтовете. 
 Стъпка 1. Издърпайте рафта, за да го освободите. 
 Стъпка 2. Изберете подходяща позиция и натиснете рафта върху 

двата релефни държача, докато се захване стабилно. 
 

Чекмедже за зеленчуци 
Чекмеджето е подходящо за съхранение на плодове и зеленчуци. 
Може да бъде извадено свободно 
 

Размразяване 
Преди да бъдат използвани, дълбоко замразените или замразените 
храни могат да се размразят в хладилника или на стайна температура. 
Поставете замразените продукти в чиния или купа, за да избегнете 
изтичане на размразената вода в отделението. 
Този хладилен уред не е подходящ за замразяване на хранителни 
продукти. 
 

Полезни съвети 
Съвети за най-добри резултати при съхранение на пресни храни в 
хладилника: 
 не съхранявайте топли храни или изпаряващи се течности в 

хладилника 
 покривайте или увивайте продуктите, особено ако имат силен 

аромат 
 поставяйте храните така, че въздухът да може да циркулира 

свободно около тях 
 

Съвети за съхранение в хладилника Полезни съвети: 
 Месо (всички видове): увийте в полиетиленови торбички и 

поставете на стъклената полица над чекмеджетата за зеленчуци. С 
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цел безопасност съхранявайте по този начин един или максимум 
два дни. 

 Готвени храни, студени ястия и др.: трябва да бъдат покрити и 
могат да бъдат поставени на някоя от полиците. 

 Плодове и зеленчуци: трябва да бъдат добре почистени и 
поставени в чекмеджето за зеленчуци. 

 

Всекидневна употреба 
 Масло и сирене: трябва да бъдат поставени в специални плътно 

заварящи се съдове или увити в алуминиево фолио или 
полиетиленови торбички, за да се елиминира достъпа до въздух 
доколкото е възможно. 

 Мляко в бутилки: трябва да имат поставени капачки и да се 
съхраняват на рафтовете на вратата. Неопаковани банани, 
картофи, лук и чесън не трябва да се съхраняват в хладилника. 

 

Почистване 
За поддържане на добра хигиена вътрешността на уреда и 
вътрешните му принадлежности трябва редовно да бъдат почиствани. 

 

Внимание! По време на почистване уредът не трябва да бъде 
включен в контакта. Опасност от токов удар! Преди да 
почистите, изключете уреда и извадете щепсела от контакта, 
или изключете уреда и задействайте прекъсвача или 
предпазителя. Никога не почиствайте уреда с парочистачка. В 
електрическите компоненти може да проникне влага – опасност 
от токов удар! Горещите пари могат да увредят пластмасовите 
части. Уредът трябва да бъде подсушен, преди да бъде 
включен отново. 

Важно! Етеричните масла и органичните разтворители могат да 
увредят пластмасовите части – например лимонов сок или сок от 
портокалови кори, маслени киселини, препарати с оцетна киселина. 
 Не допускайте подобни вещества да влизат в контакт с частите на 

уреда. 
 Не използвайте абразивни почистващи препарати. 
 Извадете продуктите от фризера. Приберете ги добре покрити и 

на хладно място. 
 Изключете уреда и извадете щепсела от контакта, или изключете 

уреда и задействайте прекъсвача на предпазителя. 



Всекидневна употреба 
 

20 

 Почистете уреда и вътрешните принадлежности с кърпа, напоена 
в хладка вода. След това забършете с чиста вода и подсушете. 

 Натрупаният върху кондензатора прах увеличава консумацията на 
електроенергия. Затова веднъж годишно почиствайте внимателно 
кондензатора от задната страна на уреда с мека четка или 
прахосмукачка.1) 

 Когато всички части на уреда изсъхнат напълно, можете да го 
включите отново. 

 

Смяна на лампата 

 

Внимание! Преди да смените лампата, изключете уреда от 
контакта. 

Спецификациите на лампата са дадени на информационната табелка. 
Следвайте долупосочените стъпки за смяна на лампата. 
1. Поставете регулатора на 

температурата на позиция „0“, за да 
изключите уреда. 

2. Изключете уреда от контакта, за да 
сте сигурни, че е изключен от 
електрозахранването. 

3. Свалете капака на лампата. 
4. Демонтирайте капака с плоска отвертка. 
5. Развийте лампата с два пръста. 
6. Поставете новата лампа, като изпълните стъпките в обратен ред, 

и след това поставете капака на лампата. 
7. Включете уреда в контакта и завъртете регулатора на 

температурата в желаната позиция. 

  

 
1) Ако кондензаторът се намира от задната страна на уреда. 
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Отстраняване на неизправности 

 

Внимание! Преди да потърсите и отстраните проблема, 
изключете захранването. Неизправностите, които не са описани 
в това ръководство, трябва да се отстраняват само от 
квалифицирани електротехници или компетентни лица. 

Важно! При нормална работа уредът издава определени шумове 
(компресор, циркулация на хладилен агент). 

Проблем Възможна причина Решение 

Уредът не 
работи 

Регулаторът на 
температурата е 
поставен в позиция „0“. 

Поставете регулатора на 
друга настройка, за да 
включите уреда. 

Щепселът не е включен 
в контакта или е хлабав. 

Включете щепсела в 
контакта. 

Изгорял или повреден 
предпазител. 

Проверете предпазителя и 
сменете, ако е необходимо. 

Повреден контакт. 

Повредите в 
електрическата инсталация 
трябва да бъдат 
отстранени от 
електротехник. 

Продуктите 
не се 
охлаждат 
достатъчно. 

Температурата не е 
регулирана правилно. 

Направете справка в 
началния раздел за 
настройка на 
температурата. 

Вратата е оставена 
отворена за дълго 
време. 

Дръжте вратата отворена 
само колкото е 
необходимо. 

В последните 24 часа е 
поставено голямо 
количество топли храни. 

Задайте временно по-ниска 
температура. 

Уредът е поставен в 
близост до източник на 
топлина. 

Направете справка в 
раздела за мястото на 
инсталация. 

Уредът 
охлажда 
прекалено 
много. 

Зададена е прекалено 
ниска температура. 

Задайте временно 
по-висока температура. 
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Проблем Възможна причина Решение 

Необичайни 
шумове. 

Уредът не е нивелиран. Регулирайте крачетата. 

Уредът влиза в контакт 
със стената или с други 
предмети. 

Преместете леко уреда. 

Някой от компонентите 
от задната страна на 
уреда, например тръба, 
влиза в контакт с друг 
компонент на уреда или 
със стената. 

Ако е необходимо 
внимателно огънете 
компонента така, че да 
предотвратите контакта. 

 
Ако повредата се появи отново се свържете с Центъра за обслужване. 
Тези данни са необходими за бързо и правилно отстраняване на 
повредите. Впишете данните тук - вижте информационната табелка. 
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BG 
ОТКАЗ ОТ ОТГОВОРНОСТ / 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Някои малки (леки) 
неизправности могат да бъдат 
отстранени лесно от крайния 
потребител, без това да 
застраши безопасността или да 
създаде опасност, при условие 
че се извършва съгласно 
ограниченията и инструкциите 
по-долу (вижте раздел „Ремонт 
от потребителя“). 
 
Поради тази причина, освен ако 
не е указано друго в раздел 
„Ремонт от потребителя“ по-долу, 
ремонтът трябва да бъде 
възложен на регистриран 
професионален сервиз с цел 
избягване рискове за 
безопасността. Регистриран 
професионален сервиз е 
професионален сервиз, който 
има достъп до инструкциите и 
списъка с резервни части за този 
продукт съгласно методите, 
описани в нормативната уредба 
по Директива 2009/125/ЕО. 
Независимо от това, 
обслужване по гаранционните 
условия може да се извършва 
само от сервизите (или 
упълномощените 
професионални сервизи), с 
които можете да се свържете 
чрез телефонния номер, 
посочен в това ръководство 
или в гаранционната карта, 
или чрез упълномощения 

дистрибутор. Поради тази 
причина имайте предвид, че 
ако ремонтът бъде извършен 
от професионален сервиз 
(който не е упълномощен от 
Beko), гаранцията ще бъде 
анулирана. 
 
Ремонт от потребителя 
 
Крайният потребител може да 
извършва ремонт, който включва 
само следните резервни части: 
дръжки на врати, панти на врати, 
рафтове, кошници и уплътнения 
на врати (актуален списък, 
валиден от 1 март 2021 г., 
можете да намерите на 
support.beko.com). 
 
Освен това, за да се осигури 
безопасността на продукта и да 
се избегнат рискове от сериозни 
наранявания, посоченият ремонт 
от потребителя трябва да бъде 
извършван съгласно 
инструкциите, описани в 
ръководството за ремонт от 
потребителя или публикувани на 
support.beko.com. С цел 
осигуряване на безопасност 
изключете продукта, преди да се 
опитате да ремонтирате 
продукта сами. 
 
Ремонтът и опитите за ремонт от 
крайните потребители на части, 
които не са включени в 
посочения списък, и/или които не 
са извършени съобразно 
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инструкциите в ръководствата за 
ремонт от потребителя или на 
support.beko.com, може да 
предизвикат проблеми с 
безопасността, за които Beko не 
носи отговорност. 
 
Поради тази причина се 
препоръчва крайните 
потребители да не се опитват да 
извършват ремонт, който не е 
свързан с посочения списък с 
резервни части, а в такива 
случаи да се обръщат към 
упълномощените 
професионални сервизи или 
регистрирани професионални 
сервизи. Подобни опити за 
ремонт от крайните потребители 
могат да предизвикат рискове за 
безопасността и неизправности 
в продукта, които впоследствие 
да станат причина за пожар, 
наводнение, токов удар и 
сериозни телесни наранявания. 
 
Например ремонтът на следните 
части (списъкът не е 
изчерпателен) трябва да бъде 
извършван от упълномощени 
професионални сервизи или 
регистрирани професионални 
сервизи: компресор, кръг на 

хладилния агент, основна платка, 
платка на инвертора, платка на 
дисплея и др. 
 
Производителят/Търговецът не 
носят отговорност за случаи, в 
които крайните потребители не 
са спазили горепосочените 
указания. 
 
Наличността на резервни части 
на закупения хладилник се 
поддържа в продължение на 10 
години. 
 
През този период могат да бъдат 
закупени оригинални резервни 
части, за да се осигури 
правилната работа на уреда. 
Минималният гаранционен срок 
на закупения хладилник е 24 
месеца. 
 
Информация за разделно 
събиране на опаковките 
 
Сканирайте QR кода на 
външната опаковка на продукта, 
за да прочетете пълната 
информация относно опаковките 
и как да изхвърлите отпадъците 
от опаковките. 
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Vânzător (�rma, localitatea): .........................................................................................................................................

Nume ......................................................................................................Localitatea ..................................................................................
Str. .......................................................................................................................Nr. ........Bloc .............Sc. ............Et. ..............Ap. ..........
Judeţ .......................................................... Telefon .............................................E-mail ...........................................................................

CUMPĂRĂTOR

S-a efectuat proba de funcţionare a aparatului, s-a prezentat modul de folosire, s-au predat instrucţiunile de utilizare 
şi toate accesoriile.  Am primit aparatul în perfectă stare de funcţionare. 

Stimaţi clienţi,
La cumpărare vă recomandăm să solicitaţi efectuarea probei de funcţionare şi să veri�caţi 
existenţa instrucţiunilor de utilizare şi a accesoriilor.
Pentru a putea bene�cia de toate avantajele produselor şi serviciilor noastre vă rugăm:
- să citiţi cu atenţie şi să respectaţi recomandările prezentate în “Instrucţiunile de utilizare”.
- să păstraţi cu grijă acest certi�cat pentru a-l putea prezenta (împreună cu documentul �scal de 
achiziţie), personalului Service, la orice sesizare efectuată în perioada de garanţie.
Vă mulţumim că aţi optat pentru cumpărarea unui produs Beko!

Perioada de garanţie legală de conformitate pentru conţinutul digital sau serviciul digital în cazul 
bunurilor cu elemente digitale pentru care contractul de vânzare-cumpărare prevede furnizarea 
continuă de conţinut digital sau a serviciului digital pe durată determinată este de: 
a) 2 ani de la livrare, respectiv de la livrarea bunului – pentru produse cu durata medie de utilizare 
de 5 ani (art. 9 (3) din OUG nr. 140/2021);
b) 5 ani de la livrare, respectiv de la livrarea bunului – pentru produse cu durata medie de utilizare 
mai mare de 5 ani (art. 9 (3) din OUG nr. 140/2021);
c) Pe tot parcursul perioadei de furnizare a conţinutului / serviciului digital – pentru furnizare 
continuă a conţinutului / serviciului digital pe o perioadă mai mare de 5 ani (art. 9 (4) din OUG nr. 
140/2021). 

1Ordonanţă de urgenţă 140/2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vânzare de bunuri

Durata medie de utilizare a produsului este de 10 ani!
Perioada de garanţie legală de conformitate este de 2 ani de la livrarea produsului*,
*prin „produs” se înţelege „bun” conform OUG nr. 140/20211

Garanţia legală de conformitate

Importator: Beko Romania SA, Găești, str. 13 Decembrie nr. 210, jud. Dâmboviţa, email: o�ce.ro@beko.com

Service-ul acestui produs este asigurat de Beko Romania SA, cu sediul în Găeşti,           
Str. 13 Decembrie nr. 210, jud. Dâmboviţa,  •  *9010  •  www.beko.ro  •  e-mail: 
service.ro@beko.com  •  Program Call Center: L-V: 08:30-20:00; S: 08:30-17:00



Remedii incluse în garanţia legală de conformitate conform OUG nr. 140/2021 
(vă rugăm să aveţi în vedere prevederile de mai jos)

În caz de neconformitate, consumatorul are dreptul de a bene�cia de aducerea în  conformitate a 
bunurilor, de a bene�cia de o reducere proporţională a preţului sau de a obţine încetarea 
contractului, în condiţiile legii - art. 11 (1). 
Consumatorii bene�ciază de înlocuirea bunurilor în cazul în care neconformitatea acestora este 
constatată la scurt timp după livrare, fără a depăşi 30 de zile calendaristice. Art.11(7)
Pentru ca bunurile să �e aduse în conformitate, consumatorul poate opta între reparaţie  şi 
înlocuire, cu excepţia cazului în care măsura corectivă aleasă ar � imposibilă sau, în comparaţie cu 
cealaltă măsură corectivă disponibilă, ar impune vânzătorului costuri care ar � disproporţionate, 
luând în considerare toate circumstanţele (ex. valoarea bunurilor în cazul în care nu ar � existat 
neconformitatea, gravitatea neconformităţii sau dacă măsura corectivă alternativă ar putea � 
executată fără vreun inconvenient semni�cativ pentru consumator) - art. 11 (2).

Instalarea incorectă a bunurilor (art. 7). 
Orice neconformitate cauzată de instalarea incorectă a bunurilor este considerată ca                
reprezentând o neconformitate a bunurilor, în oricare din următoarele situaţii:

a) instalarea face parte din contractul de vânzare şi a fost realizată de vânzător sau sub        
răspunderea vânzătorului;
b) instalarea, destinată să �e realizată de consumator, a fost realizată de acesta şi instalarea 
incorectă s-a datorat  unor de�cienţe în instrucţiunile de instalare furnizate de vânzător sau, în 
cazul bunurilor cu elemente digitale, de către vânzătorul sau furnizorul conţinutului digital sau al 
serviciului digital.

Proba neconformităţii. 
Orice neconformitate care este constatată în termen de un an de la data la care bunurile (inclusiv 
cele cu elemente digitale) au fost livrate este prezumată a � existat deja în momentul                    
livrării bunurilor până la proba contrarie sau cu excepţia cazului în care această prezumţie este 
incompatibilă cu natura bunurilor sau cu natura neconformităţii - art. 10 (1). 

În cazul bunurilor cu elemente digitale pentru care contractul de vânzare prevede furnizarea 
continuă de conţinut digital sau de servicii digitale pentru o anumită perioadă, sarcina probei cu 
privire la conformitatea conţinutului digital sau a serviciului digital pe parcursul perioadelor           
de garanţie legală îi revine vânzătorului în cazul unei neconformităţi care este constatată pe 
parcursul acestei perioade - art. 10 (3). 

Remediere prin reparaţie.
În cazul în care neconformitatea este remediată prin reparaţie, termenele de garanţie legală se 
prelungesc cu timpul de nefuncţionare a bunului, din momentul la care a fost adusă la cunoştinţa 
vânzătorului lipsa de conformitate până la predarea efectivă a bunului în stare de utilizare 
normală către consumator - art. 12 (6). 

Beko Romania S.A. garantează toate drepturile legale prevăzute de OUG 
nr. 140/2021 în bene�ciul consumatorilor cu privire la garanţia legală de                
conformitate. Dispoziţiile prezentului certi�cat de garanţie legală de 
conformitate se completează, în mod corespunzător, cu dispoziţiile OUG 
nr. 140/2021.



Remediere prin înlocuire.
În cazul în care neconformitatea este remediată prin înlocuire, pentru bunurile care înlocuiesc 
bunurile neconforme, termenele legale de garanţie pentru produsul înlocuit încep să curgă de la 
data înlocuirii cu noul produs - art. 12 (7).

Reducerea preţului și Încetarea contractului. 
Consumatorul are dreptul �e să obţină o reducere proporţională a preţului în conformitate cu 
legea, �e să obţină încetarea contractului de vânzare în condiţiile legii, în oricare dintre 
următoarele cazuri - art. 11(4): 

a) vânzătorul nu a �nalizat reparaţia sau înlocuirea sau, după caz, nu a �nalizat reparaţia sau 
înlocuirea potrivit prevederilor legii sau vânzătorul a refuzat să aducă în conformitate bunurile 
potrivit prevederilor legii;
b) se constată o neconformitate, în po�da eforturilor vânzătorului de a o remedia;
c) neconformitatea este de o asemenea gravitate încât justi�că o reducere de preţ sau dreptul 
la încetarea imediată a contractului  de vânzare;
d) vânzătorul a declarat că nu va aduce bunurile în conformitate într-un termen rezonabil            
sau fără inconveniente semni�cative pentru consumator ori acest lucru reiese clar din                   
circumstanţele cazului.

Consumatorul are dreptul de a suspenda plata unei părţi restante din preţul bunurilor sau a     
unei părţi a acesteia până în momentul în care vânzătorul îşi va � îndeplinit obligaţiile care îi 
revin în temeiul legii - art. 11(6). Reducerea de preţ este proporţională cu diminuarea valorii 
bunurilor primite de consumator în comparaţie cu valoarea pe care bunurile ar avea-o dacă ar � 
în conformitate - art.13.

Încetarea contractului: 
a) nu poate � solicitată dacă vânzătorul dovedește că neconformitatea este minoră;
b) poate � solicitată pentru totalitatea bunurilor achiziţionate și livrate, deși motivul de încetare 
vizează doar anumite bunuri, în cazul în care consumatorului nu i se poate pretinde în mod 
rezonabil să accepte să păstreze numai bunurile conforme;
c) determină obligaţia consumatorului de a returna vânzătorului bunurile, pe cheltuiala 
vânzătorului; 
d) determină obligaţia vânzătorului de a rambursa consumatorului preţul plătit pentru  bunuri la 
primirea bunurilor sau a unei dovezi prezentate de consumator că bunurile au fost returnate; 
vânzătorul va folosi aceleaşi modalităţi de plată ca şi cele folosite de consumator pentru 
tranzacţia iniţială, cu excepţia cazului în care consumatorul a fost de acord cu o altă modalitate 
de plată şi cu condiţia de a nu cădea în sarcina consumatorului plata de comisioane în urma 
rambursării.

Garanţia legală pentru viciu ascuns este aplicabilă în condiţiile legii, conform OG nr. 21/1992 
(revizia 2) privind protecţia consumatorului, OUG nr. 140/2021 şi Codului Civil. Viciul ascuns 
reprezintă de�cienţa calitativă a unui produs livrat sau a unui serviciu prestat care nu a fost 
cunoscută şi nici nu putea � cunoscută de către consumator prin mijloacele obişnuite de            
veri�care. 

Service-ul acestui produs este asigurat de Beko Romania SA, cu sediul în Găeşti,           
Str. 13 Decembrie nr. 210, jud. Dâmboviţa,  •  *9010  •  www.beko.ro  •  e-mail: 
service.ro@beko.com  •  Program Call Center: L-V: 08:30-20:00; S: 08:30-17:00
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